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v:%4 

              

Resim 1: YŀȊŀƴƤƴ ¸ŜǊƛ 

Not: Raporda kullanēlan t¿m saatler yerel saattir (GMT1 +3) 

SYN ZANIA isimli gemi, PETKĶM liman tesisine 1 Temmuz 2019 tarihinde 

Propen/Propilen gazē y¿klemek ¿zere yanaĸmēĸtēr. Gerekli prosed¿rlerin tamamlanmasēnē 

m¿teakip y¿kleme iĸlemleri saat 22:30ôda gaz fazēyla baĸlanmēĸ, 23:00 itibariyle sēvē faza 

ge­ilmiĸtir.  Sēvē fazēna ge­ilmesinden yaklaĸēk 6 dakika sonra y¿kleme manifoldundan 

sēzēntē baĸlamēĸ ve takip eden saniyeler i­inden b¿y¿k bir patlama ve yangēn meydana 

gelmiĸtir. Patlama ve yangēnēn etkisiyle gemi personeli gemiyi suya atlayarak terk etmiĸtir. 

Baĸlatēlan yangēnla m¿cadele ile yangēn 30 dakika i­erisinde sºnd¿r¿lm¿ĸ ve soĵutma 

­alēĸmalarē bir g¿n boyunca devam etmiĸtir. Arama ve kurtarma ­alēĸmalarē ile gemi 

personeli denizden alēnarak emniyetli bºlgeye ­ēkarēlmēĸ ancak 2. M¿hendis boĵulma 

sonucu hayatēnē kaybetmiĸtir.  

Yapēlan kaza incelemesi sonucu, sēvē y¿kleme fazēna ge­ilmesi sonrasē y¿k hatlarēnda 

y¿kselen basēncēn mutabakata varēlan basēn­ ¿zerinde 6 dakika boyunca seyretmesi 

nedeniyle, gemi/terminal arasēnda baĵlantēyē saĵlayan dolum-boĸaltēm hortumunun 

patlayarak yangēnēn meydana geldiĵi kanaatine varēlmēĸtēr.  

Kaza incelemesinin sonu­larē ¿zerinden, Gemi ve Terminal Ķĸletenine yºnelik ­eĸitli 

tavsiyelerde bulunulmuĸtur. 

                                                           
1 Da¢Υ DǊŜŜƴǿƛŎƘ .ŀǒƭŀƴƎƤœ aŜǊƛŘȅŜƴƛ «ȊŜǊƛƴŘŜ hǊǘŀƭŀƳŀ DǸƴŜǒ ½ŀƳŀƴƤ 
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"v,­- ρ ɀ BULGULAR 

1.1 Gemiye dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ  

1.1.1. 'ÅÍÉÙÅ dÌÉĥËÉÎ 4ÅÍÅÌ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

 

 
 

SYN ZANIA   

Bayraĵē Ķtalya  

Klas Kuruluĸu  RINA  

IMO Numarasē 9346938  

Tipi  LPG TANKERĶ  

Ķnĸa Yeri ve Yēlē CANTIERE NAVALE DI 

PESARO-2008 

 

Gros Tonajē 3836  

Tam Boyu  95,47 metre  

Ana Makine G¿c¿ 2380 kW  

 

                

Resim 2: M/T SYN ZANIA  
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1.1.2. 'ÅÍÉÎÉÎ 3ÅÙÒÉÎÅ dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

 

 SYN ZANIA   

Ayrēldēĵē Liman Marsilya (Fransa)  

Varacaĵē Liman Ain Sukhna (Mēsēr)  

Yolcu Sayēsē -   

Personel Sayēsē 16  

Asgari Gemiadamē 15  

Seyir Tipi Uluslararasē Kēsētsēz  

Y¿k Durumu Propen/Propilen  

 

1.1.3. 'ÅÍÉÎÉÎ 'ÅÎÅÌ 9ÅÒÌÅĥÉÍi 

SYN ZANIA isimli gemi sēvēlaĸtērēlmēĸ petrol gazē taĸēyacak ĸekilde 2007 yēlēnda inĸa edilen 

bir tankerdir. Ķki adet y¿k taĸēma tankē ve vasata yakēn g¿verte ¿zerinde kompresºr odasē 

mevcuttur. Y¿k taĸēma kapasitesi 4000 metrek¿pt¿r. G¿vertede iskele ve sancak taraflarda 

olmak ¿zere ve her bir y¿k tankēna baĵlantēlē 4 adet konvansiyonel y¿kleme ve boĸaltma 

manifoldu bulunmaktadēr.  

Gemide sancak ve iskele boyunca sēralanmēĸ 14 adet balast tankē bulunmaktadēr. Bununla 

birlikte baĸ-kē­ pik tanklarē ve baĸ pik tanka bitiĸik iskele ve sancak olmak ¿zere 2 adet dip 

balast tankē mevcuttur. Gemide balast tanklarēyla y¿k tanklarē arasēnda yakēt tankē olarak 

kullanēlan 6 adet asma tank bulunmaktadēr. Ayrēca makine perdesi ºn¿nde sancak ve 

iskelede olmak ¿zere birer adet yakēt dinlendirme tankē mevcuttur. 

Baĸ tarafta baĸ pervane (bow truster) odasē bulunmaktadēr. Gemi makine dairesi, 3 jeneratºr 

ve 2380 KW g¿c¿nde bir ana makine ile donatēlmēĸtēr. Geminin A g¿vertesinde ise 1 adet 

acil durum jeneratºr¿ bulunmaktadēr. Geminin iskele kē­ omuzluĵunda toplanma alanē 

g¿vertesinde konuĸlu serbest d¿ĸme donanēma sahip bir can filikasē, sancak kē­ 

omuzluĵunda baca g¿vertesine konuĸlu hēzlē kurtarma botu ve yine aynē katta iskele ve 

sancak olmak ¿zere birer adet ĸiĸme can salēyla donatēlmēĸtēr. 
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Resim 3: aκ¢ {¸b ½!bL! DŜƴŜƭ ¸ŜǊƭŜǒƛƳ tƭŀƴƤ  
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1.1.4. Gemi 9ÁÎÇąÎ +ÏÎÔÒÏÌ 0ÌÁÎą 

 

Gemide sabit yangēn sºnd¿rme sistemi olarak ana g¿verte ve yaĸam mahalli sprinkler 

sistemiyle, makine dairesi ise CO2 sistemiyle donatēlmēĸtēr.  Bununla birlikte ana g¿verte 

dolum manifoldlarēna yakēn sabit kuru kimyasal toz p¿sk¿rtme sistemi mevcuttur. Kuru 

kimyasal toz dolum ¿nitesi yaĸam mahalli makine dairesi giriĸ katēnda yer almaktadēr. 

Ayrēca makine dairesinde ana makine, jeneratºrler ¿zerinde ve pompa odasēnda jet sprinkler 

sistemi mevcuttur. 

Yangēn pompasē makine dairesinde, acil yangēn pompasē ise baĸ pervane odasēnda 

bulunmaktadēr. Bu ¿nitelere ayrēca kumanda etmek ¿zere kºpr¿¿st¿nde, y¿k kontrol 

odasēnda ve g¿venlik odasēnda uzaktan ­alēĸtērma butonlarē mevcuttur. 

T¿m kapalē bºlmelerde duman detektºrleri, ilave olarak makine dairesinde alev ve ēsē 

detektºrleri mevcuttur. Ana g¿vertede ise 4 adet gaz detektºr¿ yer almaktadēr. Yaĸam 

mahalli t¿m kabinlerde, kºpr¿¿st¿nde ve makine dairesinde acil ka­ēĸ ekipmanlarē 

mevcuttur. Yaĸam mahalli her kapalē bºlmede ve makine dairesinde yangēn alarm butonlarē, 

yaĸam mahalli her bir katēnda ve makine dairesinde genel alarm butonlarē mevcuttur. 

Alarmlarēn kontrol ana kontrol paneli ise kºpr¿¿st¿nde bulunmaktadēr. 
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Resim 4: M/T SYN ZANIA ̧ŀƴƎƤƴ Kontrol tƭŀƴƤ  
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1.1.5. 'ÅÍÉ %ÍÎÉÙÅÔÌÉ 9ĘÎÅÔÉÍ 3ÉÓÔÅÍÉ 

 

Gemiye Ķtalya Denizcilik Otoritesi tarafēndan 5 yēl ge­erli 24.05.2019 tarihli Emniyetli 

Yºnetim Sertifikasē (SMC) d¿zenlenmiĸtir. Yine Ķtalya Denizcilik Otoritesi tarafēndan 5 yēl 

ge­erli 12.01.2017 tarihli Uygunluk Belgesi (Document of Compliance) d¿zenlenmiĸ olup 

03.04.2019 g¿n¿ Napoli de yēllēk denetimi ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Gemiye 18.06.2018 tarihinde Karadeniz MOU2 kapsamēnda Batumôda G¿rcistan denizcilik 

otoritesi tarafēndan Liman Devleti Denetimi ger­ekleĸtirilmiĸ olup herhangi bir uygunsuzluk 

rapor edilmemiĸtir. M¿teakiben, 04.10.2018 tarihinde Paris MOU kapsamēnda Marsilyaôda 

Liman Devleti Denetimi ger­ekleĸtirilmiĸ olup MARPOL3 ve BWM4 kurallarēna gºre 

uygunsuzluklar bildirilmiĸtir.  

1.2 Geminin 'ÅÍÉÁÄÁÍąÙÌÁ $ÏÎÁÎąÍą ve Kilit Personel  

 

24.05.2019 tarihli Ķtalya Denizcilik Otoritesi tarafēndan d¿zenlenen Emniyetli Gemiadamē 

Donanēmē Sertifikasēna gºre geminin yeterli gemi adamēyla donanēmēnēn yapēldēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r.  Kaza anēnda gemide Kaptan d©hil 16 personel bulunmaktadēr. Sērasēyla 1. 

Zabit, 2. Zabit, 3. Zabit, G¿verte Stajyeri, Baĸ M¿hendis 2. M¿hendis, 3. M¿hendis, Elektrik 

Zabiti, Gaz Personeli, 3 Usta Gemici, Mi­o, Silici ve Aĸ­ēdēr. Gemi makine personeli ile 

donatēlērken  ñGºzetimsiz Makine Alanēò kriterleri gºz ºn¿nde tutulmuĸtur. 

 

1.2.1 Kaptan  

 

Gemi kaptanē Ķtalyan vatandaĸēdēr. Kaza tarihinde 40 yaĸēndadēr. 3000 GRT ve ¿zeri 

gemilerde Kaptan olarak ­alēĸma yeterliliĵi vardēr. Yaklaĸēk 4 yēldēr Kaptan olarak 

gemilerde gºrev yapmaktadēr. SYN ZANIA Kaptanlēĵēnē 3 haftadēr s¿rd¿rmektedir. ķirkette 

­eĸitli gºrevlerde olmak ¿zere 14 yēldēr ­alēĸmaktadēr. 20 yēldēr gaz taĸēyēcē tankerlerde 

­alēĸtēĵēnē ifade etmiĸtir. Kaza anēnda Kaptan kamarasēndadēr.  

 

 

                                                           
2 YŀǊŀŘŜƴƛȊ ah¦ Υ YŀǊŀŘŜƴƛȊ ¦ȊƭŀǒƤ .ŜƭƎŜǎƛ 
3 a!wth[ Υ ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ 5ŜƴƛȊ YƛǊƭƛƭƛƐƛƴƛ mƴƭŜƳŜ YƻƴǾŀƴǎƛȅƻƴǳ 
4 .²a /ƻŘŜΥ ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ {ŀŦǊŀ {ǳȅǳ ¸ǀƴŜǘƛƳƛ YƻŘǳ 
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1.2.2 1. Zabit  

 

1. Zabit Ķtalyan vatandaĸēdēr. Kaza tarihinde 48 yaĸēndadēr. 3000 GRT ve ¿zeri gemilerde 

Kaptan olarak ­alēĸma yeterliliĵi vardēr. SYN ZANIA gemisi 1. Zabitliĵi gºrevini 3.5 aydēr 

s¿rd¿rmektedir. 13 yēldēr ĸirket gemilerinde ­alēĸmaktadēr. Toplam deniz hizmeti 31 yēldēr. 

30 yēldēr gaz taĸēyēcē tankerlerde ­alēĸmaktadēr. Kaza anēnda Y¿kleme Operasyon 

odasēndadēr. 

 

1.2.3 Vardiya Zabiti  

 

2. Zabit Ķtalyan vatandaĸēdēr. Kaza tarihinde 58 yaĸēndadēr. 3000 GRT ve ¿zeri gemilerde 1. 

Zabit olarak ­alēĸma yeterliliĵi vardēr. 34 yēldēr gemilerde ­alēĸmaktadēr. Yaklaĸēk 2 aydēr 

gemide 2. Zabitlik gºrevini s¿rd¿rmektedir. 13 yēldēr ĸirket gemilerinde ­alēĸmaktadēr. Kaza 

anēnda, ana g¿verteden yaĸam mahalline iskele taraftan girmek ¿zeredir.  

 

1.2.4 Gaz Personeli 

 

Gaz Personeli Ķtalyan vatandaĸēdēr. Kaza tarihinde 45 yaĸēndadēr. 500 GRT ve ¿zeri 

gemilerde Usta Gemici olarak ­alēĸma yeterliliĵi vardēr. 28 yēldēr gemilerde ­alēĸmaktadēr. 

Yaklaĸēk 15 g¿nd¿r bu gemide Gaz personeli gºrevini s¿rd¿rmektedir. 10 yēldēr ĸirket 

gemilerinde ­alēĸmakta olup Gaz Personeli gºrevini 2018 yēlē baĸēndan itibaren yerine 

getirmektedir. Bu gemide ilk y¿kleme operasyonuna katēlmēĸtēr. Kaza anēnda Y¿kleme 

Operasyonu odasēndadēr. 

 

1.2.5 ςȢ -İÈÅÎÄÉÓ ɉ+ÁÚÁÚÅÄÅɊ 

 

M¿hendis Ķtalyan vatandaĸēdēr. Kaza tarihinde 57 yaĸēndadēr. 750 KW ile 3000 KW arasē 

y¿r¿t¿c¿ ana makine g¿c¿ olan gemilerde Baĸ M¿hendis olarak ­alēĸma yeterliliĵi vardēr. 

Kaza anēnda yaĸam mahallinde bulunmaktadēr. Kazadan sonra hayatēnē kaybeden tek 

personeldir. Ķlgili hastane uzmanlarē tarafēndan yapēlan Otopsi raporuna ait dikkat ­eken 

bilgiler ĸºyledir; 
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2.M¿hendis Otopsi Raporu:  

Y¿zde, boyunda ve gºvde ºn y¿zde is bulaĸē gºr¿ld¿. Alkol (etanol, metanol) arandēĵē ve 

bulunmadēĵē, CoHb5 (Karboksihemoglobin) arandēĵē ve %1,5 bulunduĵu, gºz i­i sēvēsēnda 

alkol arandēĵē ve bulunmadēĵē, akciĵerlerde intraalveolar ºdem6, antrakozis7 ve konjesyon8, 

bºbreklerde konjesyon varlēĵē tespit edildi. 

 

1.3 +ÁÚÁÙÁ dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

      

Kaza Zamanē 01.07.2019 / 23:15 LT 

Kaza Tipi (IMO) ¢ok ciddi deniz kazasē 

Kaza T¿r¿ Patlama / Yangēn 

Kaza Yeri PETKĶM Tesisleri / ĶZMĶR 

Yaralē/¥l¿/Kayēp -/1/- 

Hasar G¿verte ¿st¿ deformasyon ve boya hasarē, sahil baĵlantē 

ekipmanlarē ve yapēlarēnda deformasyon 
 

Kirlilik   Yok 

 

1.4 KÅÖÒÅÓÅÌ +ÏĥÕÌÌÁÒÁ dÌÉĥËÉÎ Bilgiler  

      

R¿zg©r  Kuzey yºn¿nden 4 kuvvetinde 

Deniz Durumu Sakin 

Gºr¿ĸ  Ķyi 

Hava Durumu A­ēk 

                                                           
5 YŀƴŘŀ YŀǊōƻƴƳƻƴƻƪǎƛǘ ŘǸȊŜȅƛΣ ȅŜǘƛǒƪƛƴƭŜǊŘŜ ƴƻǊƳŀƭ ŘǸȊŜȅ ҈лΣр-3 kabul edilir 
6 !ƪŎƛƐŜǊ ƘŀǾŀ ƪŜǎŜŎƛƪƭŜǊƛƴƛƴ ǎǳȅƭŀ ŘƻƭƳŀǎƤ 
7 !ƪŎƛƐŜǊƭŜǊŘŜ ƪŀǊōƻƴ ǘǸǊŜǾƛ ƳŀŘŘŜƭŜǊƛƴ ōƛǊƛƪƛƳƛ 
8 VŜƴƭŜǊƛƴόǘƻǇƭŀǊŘŀƳŀǊƭŀǊύ ƪŀƴƤ ŘƻƪǳŘŀƴ ǘŀǒƤȅŀƳŀƳŀǎƤƴŀ ōŀƐƭƤ ǇŀǎƛŦ ōƛǊ ƻƭŀȅ 
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1.5 9İËÅ dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ (Prop en/Prop ilen)  

 

Kimyasal ve polimer ¿retimleri i­in hammadde olarak kullanēlēr. Propen oda sēcaklēĵēnda ve 

atmosferik basēn­ta gaz halinde bulunur. Diĵer alkenler gibi zayēf ama hoĸ olmayan kokusu 

ile renksiz haldedir. Temel fiziksel ve kimyasal ºzellikleri aĸaĵēda sēralandēĵē gibidir; 

a) Gºr¿n¿m    Gaz 

b) Renk     Renksiz 

c) Koku     Kokusuz 

­) Molek¿l Aĵērlēĵē    42.08 gr/mol 

d) Donma Noktasē    Uygulanamaz 

e) Erime Noktasē    - 185 ÁC 

f) Kaynama Noktasē    - 48 ÁC 

g) Kendiliĵinden Tutuĸma Sēcaklēĵē  455 ÁC 

ĵ) Alevlenirlik    Son derece yanēcē 

h) Patlayēcē ¥zellikler   (Alt -¦st) 2 %v - 11 %v 

ē) Suda ¢ºz¿n¿rl¿k    (25ÁCôde) 200 mg/l 

i) Daĵēlēm Katsayēsē    1.77 

Propilen basēn­ altēnda taĸēnan ve kolay alevlenen yanēcē bir gazdēr. Buharlaĸan gaz ile temas 

soĵuk yanēĵēna neden olabilir. Kaza sonucu yayēlmalar ciddi yangēn ve patlama tehlikesi 

yaratēr. Yangēn anēnda; m¿mk¿nse ka­aĵēn engellenmesi gereklidir. Kontrols¿z ateĸlenme 

olasēlēĵē var olduĵundan alevleri sºnd¿rmeyi denemeden g¿venli bir yerden su spreyi ile 

t¿p¿/konteyneri soĵutmaya devam edilmesi, yangēn kaynaĵēnēn izole edilmesi veya kendi 

i­inde yanmasēnēn saĵlanmasē gerekir. 
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1.6 Geminin  9İË Operasyon 0ÌÁÎą ÖÅ 9İËÌÅÍÅ 0ÒÏÓÅÄİÒÌÅÒÉ 

SYN ZANIA Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda ger­ekleĸtirilen y¿kleme 

operasyonlarēna hazērlēk planē (SOP - Bºl¿m III /Pr3) aĸaĵēda sēralandēĵē ĸekildedir: 

Y¦KLEME PLANI 

Y¿kleme ºncesi yapēlan toplantēda, sorumlu gemi zabiti ile terminal temsilcisi bir y¿kleme 

planē ¿zerinde anlaĸmaya varmalēdēr. Onaylanan y¿kleme planē aĸaĵēdaki hususlarē 

kapsamalēdēr: 

1. Aĸamalar 

Geminin y¿kleme aĸamalarē, aĸaĵēdaki faktºrler dikkate alēnarak belirlenmelidir: 

¶ Gemi ve kēyē ¿zerinde y¿k deĵiĸimleri 

¶ Y¿k¿n kirlenmesini ºnleyici tedbirler 

¶ Y¿kleme i­in gemi boru devrelerinin izole edilmesi 

¶ Akēĸ hēzlarēnē etkileyebilecek diĵer hareketler veya iĸlemler 

¶ Gerilmelerin sēnērlandērēlmasē ve uygun trim i­in alēnacak ºnlemler 

 

2. Oranlar 

Hem baĸlangē­ hēzē hem de maksimum y¿kleme oranlarē, bitirme oranlarē ve durma s¿releri 

ile birlikte belirlenirken aĸaĵēdaki faktºrler dikkate alēnmalēdēr: 

¶ Y¿klenecek y¿k¿n niteliĵi, kimyasal ve fiziksel ºzellikleri 

¶ Geminin y¿k hatlarēnēn d¿zenleri ve kapasitesi 

¶ Gemi / sahil baĵlantē sistemi i­in izin verilen maksimum basēn­, minimum sēcaklēk 

ve akēĸ hēzē 

¶ Y¿k tanklarēnda izin verilen basēn­ ve sēcaklēk aralēĵē 

¶ Diĵer kontrol sēnērlamalarē 
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3. Gemi ï Terminal Bilgi Alēĸveriĸi 

Y¿kleme operasyonlarē baĸlamadan ºnce sorumlu gemi zabiti, terminal temsilcisine y¿k, 

balast ve yakēt tanklarēnēn genel vaziyet planlarē hakkēnda bilgi vermelidir. Geminin sorumlu 

zabiti aĸaĵēda listelenenler konusunda bilgilendirilmelidir: 

¶ Y¿k¿n ºzellikleri ve karakteristiĵi 

¶ ¥zel dikkat gerektiren y¿k¿n diĵer ºzellikleri 

¶ Y¿klenen y¿k¿n miktarē ve y¿k¿n tanklardaki daĵēlēmē 

¶ Y¿k postasē d¿zeni i­in tercih edilen sēra ve tercih edilen sēradan sapmalarēn 

nedenleri 

¶ Tahliye iĸleminin eĸzamanlē olabileceĵi aĸamalar 

¶ Maksimum tahliye oranlarē, basēn­ ve kargo sēcaklēĵē 

¶ Yaklaĸēk balast alma s¿resi (gerektiĵinde) 

¶ Tahliye sērasēnda beklenen maksimum fribord 

SYN ZANIA Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda yer alan ñY¿kleme Prosed¿rleriò 

(SOP - Bºl¿m III/Pr5) aĸaĵēda sēralandēĵē ĸekildedir: 

Y¦KLEME PROSED¦RLERĶ 

Y¿klemenin Kapsamē 

Tanklarēn y¿klenmesi, inert, tasfiye ve soĵutma (gerektiĵinde) iĸlemleri gibi tanklara dºkme 

sēvēnēn doldurulmasē iĸlemidir. 

Y¿kleme S¿recini Etkileyen Faktºrler 

Sēvēnēn y¿klenebilme hēzēnēn esas olarak yºnetilmesi, giren sēvē ve/veya meydana gelen 

herhangi bir parlama ile ¿retilen buharēn yer deĵiĸtirmesinin (gelen sēvēnēn y¿k 

tanklarēndaki h©kim olan kondisyondan daha y¿ksek doygunluk sēcaklēĵēnda olmasē 

nedeniyle) iĸlenmesidir. Buhar ¿retim hēzē, sēvēnēn y¿kleme hēzē ile doĵru orantēlēdēr ve sahil 

kapasitesinin sēvē saĵlama kabiliyetinde herhangi bir sēnērlama olmadēĵē varsayēlarak, 

nihayetinde hēzē kēsētlayan hat b¿y¿kl¿ĵ¿ (ve ayrēca sēvēnēn akēĸ hēzē) yerine bu buharē idare 

etme kabiliyetidir. 
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Y¿klemeden Beklenen Hedefler 

Y¿klemenin tek amacē, maksimum ticari avantaj elde etmek i­in tanklarē kontroll¿ bir ĸekilde 

(izin verilen maksimum% 98 dolu olmayabilir) ºngºr¿len seviyede doldurmaktēr. 

Pratik ¥neriler 

a) Y¿klemeye baĸlamadan ºnce, t¿m g¿venlik ºnlemlerine ve yerel otorite 

d¿zenlemelerine uyulduĵundan ve h©lihazērda gemide bulunan sēvē ve/veya buhar 

miktarēnēn belirlendiĵinden emin olun. 

b) Y¿kleme iĸlemi i­in kontrol edilecek ºzel ºĵeler ĸunlardēr: 

¶ Y¿kleme manifoldlarēna takēlan konik filtreler 

¶ Kapalē durumdaki tank seviye gºstergeleri 

¶ Tank emniyetli  tahliye valf pilotlarēnēn doĵru pozisyonlarē 

¶ Gemi / kēyē acil durum prosed¿rleri mevcut ve a­ēk­a anlaĸēlēr durumdadēr 

¶ Kabul edilen tahmini y¿kleme oranē  

¶ Mevcut y¿k analizi  

c) Kēyēya buhar geri dºn¿ĸ¿ mevcutsa, bu durum y¿kleme oranēnē en ¿st d¿zeye 

­ēkarmak i­in deĵerlendirilmelidir. - kēyē ĸeridinde bulunan sēvēlaĸtērma tesisi 

genellikle buhar y¿klerini taĸēma kabiliyetine sahip olan gemiden daha b¿y¿kt¿r. 

d) Y¿kleme sērasēndaki y¿k durumuna baĵlē olarak, yer deĵiĸtiren ve ortaya ­ēkan 

buharē kullanmanēn yanē sēra y¿k¿ soĵutmak i­in de sēvēlaĸtērma tesisini ­alēĸtērmak 

gerekebilir - bu ek y¿k sadece potansiyel y¿kleme oranēnēn kēsētlanmasē ve 

soĵutmanēn ­ok fazla gerektiĵi durumlarda, y¿kleme hēzē ciddi ĸekilde azaltēlabilir. 

e) Y¿kleme yavaĸ baĸlamalē ve koĸullar istikrarlē hale geldik­e kademeli olarak 

artērēlmalēdēr - ºzellikle ortaya ­ēkan y¿ksek miktarda gaz varsa, erken aĸamalardaki 

y¿ksek y¿kleme oranē, tank basēncēnēn hēzla y¿kselmesine ve emniyetli  tahliye 

valflerinin a­ēlmasēna neden olabilir, 

f) Aynē anda birden fazla tank y¿kleniyorsa, y¿k dolu olan tanktan diĵerlerine 

yºnlendirilebilir, ancak yapēlacak herhangi bir deĵiĸiklik kademeli olarak ve kēyē 

personeline danēĸēlarak yapēlmalēdēr. 

g) Y¿kleme iĸlemi sērasēnda, sadece y¿kleme oranēnē belirlemek i­in deĵil, aynē 

zamanda yanlēĸlēkla a­ēk bērakēlmēĸ veya sēzēntē yapan valfleri  tespit etmek i­in t¿m 
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tank seviyelerinde d¿zenli kontroller yapēlmalēdēr, bºylece y¿k¿n planda olmayan 

tanklara veya sistemlere ge­mesi ºnlenir. 

h) Tanklar, % 95 ve % 98 hacim durumuna gºre ayarlanmēĸ seviye alarmlarē ile 

donatēlmēĸtēr. - bu bir emniyet/koruma mekanizmasē olup bir y¿kleme kontrol¿ aracē 

olarak kullanēlamaz. 

i) ¥nceden belirlenmiĸ seviyeye kadar y¿kleme tamamlandēĵēnda, sēvē y¿zeyinde 

buharlaĸmayē azaltmak i­in yeniden sēvēlaĸtērma tesisi (­alēĸēyorsa) durdurulmalē, 

bºylece sēvē seviyesinin doĵru bir ĸekilde ­alēĸmasēna izin verilmelidir. Gerekirse, 

iskandil yapēldēktan sonra y¿k dikkatlice gerekli seviyeye getirilmelidir. 

j) Ķkiz tanklarēn - iskele ve sancak - ĸamandēra gºstergelerinin arēzalanmasē 

durumunda, ĸamandēra gºstergesinin ­alēĸēyor olduĵu varsayēlarak, y¿ksek seviye 

alarmēnēn doĵru ĸekilde ­alēĸtēĵēndan emin olunmalēdēr. 

k) Y¿ksek seviye alarmē, ikiz tanklarēn gºstergelerinin okunmasēndan ºnce etkinleĸirse, 

gºstergesi arēzalē olan tanka y¿kleme durdurulmalēdēr. Bu iĸlem sērasēnda, teknenin 

bayēlmasēnē ve trimlenmesini ºnlemek i­in ºzel ºnlemler alēnmalēdēr. 

l) Baĵēmsēz tank gºstergesinin arēzalanmasē durumunda, gerekli t¿m ºnlemler alēnarak 

y¿kleme devam ettirilebilir; bayēlma ve trim deĵiĸikliĵinden ka­ēnēn ve y¿ksek seviye 

alarmē etkinleĸtiĵinde y¿klemeyi durdurun. 

m) Y¿kleme sērasēnda - buhar geri dºn¿ĸ hattē yoksa - y¿k tankēnēn basēncēnē en fazla 

daima emniyet valfi ayar noktasēnēn 2/ 3'¿nde tutun. 

n) Geminin sēvēlaĸtērma tesisi ile birlikte x noktasēnēn gereksinimlerini karĸēlamak i­in 

y¿kleme hēzēnē ayarlayēn. 

o) Y¿ksek basēn­ alarmē asla gºz ardē edilmeyerek ayar noktasē daima kontrol edilmeli 

ve kullanēm kēlavuzlarē d©hilinde tutulmalēdēr. 

p) Y¿k tankē basēncē daima, basēn­ artēĸēnēn olasē hēzlē bir ĸekilde artmasē nedeniyle 

y¿kleme iĸleminin en tehlikeli aĸamasē olan doldurma iĸlemi de d©hil olmak ¿zere x 

noktasēnda belirlenen deĵerden daha d¿ĸ¿k tutulmalēdēr. 

q) Seviye gºstergesi ĸamandēralarē y¿kleme tamamlandēktan sonra depolama 

konumuna getirilmelidir. 

r) Numuneler daima alēnmalēdēr. Pompa arēzasē durumunda, ķirketin Teknik 

Departmanēna baĸvurmanēn yanē sēra, numuneler tankēn kompresºrleri veya kēyē 

tarafēndan saĵlanan azot ile basēn­landērēlarak alēnabilir. 
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s) Yukarēda yer alan maddeler, kullanēm kēlavuzunda yer alan prosed¿rleri dikkatlice 

takip etmekle gºrevli kiĸiyi sorumluluktan kurtarmaz ve ama­, y¿k buharēnēn emniyet 

valfinden serbest kalmasēnē ºnlemek i­in gereken ºzeni gºstermek olmalēdēr. 

t) Yukarēdaki talimatlardan farklē eylemler gerektiren ºzel koĸullar, ķirket Teknik 

Departmanē ile deĵerlendirilen ve tartēĸēlan zamana gºre olmalēdēr. 

u) Y¿kleme sērasēnda buharēn atmosfere salēnmasēndan ka­ēnēlmalēdēr. 

Soĵutma Ķĸlemi Sonrasē 

Soĵutma aĸamasēnda meydana gelebilecek zorluklar yetersiz kurutmadan kaynaklanabilir. 

Buzlanma veya sulanma oluĸabilir ve valfler ile pompa ĸaftē buzlanabilir. Soĵutma boyunca 

derin kuyu pompa ĸaftē, pompalarēn donmasēnē ºnlemek i­in elle sēk sēk ­evrilmelidir. 

Pompalarēn dondurulmasē durumunda, y¿k iĸlemlerini durdurun ve takip edilecek doĵru 

adēma karar vermek i­in ķirketin Teknik Departmanēna baĸvurun. 

1.7 4ÅÒÍÉÎÁÌÅ dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

1.7.1 ,ÉÍÁÎ dĥÌÅÔÍÅÓÉ 

 

PETKĶM Limanē Ķzmir ili Aliaĵa il­esi sēnērlarē d©hilinde 1985 yēlēnda faaliyete ge­miĸ olup 

toplam 47401 metrekare alanē ile faaliyet vermekte olan bir liman iĸletmesidir. Limanda 

genel kargo, dºkme y¿k, petrol ¿r¿n tankeri, kimyasal tanker ve sēvēlaĸtērēlmēĸ gaz 

tankerlerinin tahmil ve tahliyesi yapēlmaktadēr. (Resim 4) 

Sēvē y¿k toplam uzunluĵu 510 metre olan 2 nolu rēhtēm (175 metre uzunluk ï 9,5 metre 

derinlik), 3 nolu rēhtēm (120 metre uzunluk - 5, 5 metre derinlik) ve 5 nolu rēhtēmlarēnda  

(221 metre uzunluk ï 10 metre derinlik) elle­lenmektedir. Petrokimya ve rafinerinin 

ihtiya­larē doĵrultusunda ithal ve ihra­ edilen EDC/VCM, asetikasit, benzen, hegzan, 

heptan, propilen, MEG, nafta, amonyak, kostik, paraksilen DEG, paraksilen etilen, 

ortoksilen, PY gas, C4, ACN, aromatik yaĵ gibi sēvē ¿r¿nleri elle­lenmektedir. 
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Resim 5: t9¢YTa [ƛƳŀƴƤ 

1.7.2 5Ȣ .ÏÌÕ dÓËÅÌÅ 6ÁÚÉÙÅÔ 0ÌÁÎą 

 

5 nolu sēvē y¿k iskelesi, kuzey-g¿ney doĵrultusunda inĸa edilmiĸ 221 metre uzunluĵunda ve 

10 metre su derinliĵindedir. Ķskele boyunca 3 adet LEL gaz detektºr¿ ve 1 adet Toksik gaz 

detektºr¿ konuĸlandērēlmēĸtēr. Gaz detektºrlerinin kontrol paneli iskelenin hemen batēsēnda 

bulunan ñOrtak Boru Ķĸletmeò binasēnda bulunmaktadēr. Bununla birlikte iĸletme binasēndan 

y¿k iĸlemleri takip edilebilmektedir. Ayrēca iskele ¿zerinde olasē yangēna m¿dahale i­in 

yangēn ihbar butonu ile yangēn ve kºp¿k hidrantē tertibatē bulunmaktadēr. (Resim 5) 
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Resim 6:  tŜǘƪƛƳ [ƛƳŀƴƤ ±ŀȊƛȅŜǘ tƭŀƴƤ 
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1.7.3 4ÅÒÍÉÎÁÌ 9İË dĥÌÅÍ 0ÒÏÓÅÄİÒÌÅÒÉ  

Liman Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda Ortak Boru Transfer ¦nitesi tarafēndan 

ger­ekleĸtirilen C3 (Yanēcē Gaz) Transfer Talimatē (Dok¿man No: UR.64-IT-00048) 

aĸaĵēdaki gibidir: 

a) Gemi gelmeden ºnce laboratuvar ile irtibata ge­ip, fabrikaya pompa ­alēĸtērtēp 

hattēn son noktasēndan flanĸ numunesi alēn. 

b) Tahliyesi yapēlacak gemi iskeleye yanaĸmadan ºnce ilgili dolum kolu ºn¿ne iĸaret 

bayraĵēnē koyun. 

c) Gemi baĵlantē flanĸē ile ilgili dolum kolu karĸēlēklē gelecek ĸekilde geminin 

yanaĸmasēnē saĵlayēn. 

d) Liman ve G¿mr¿k Hizmetleri m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n gemi g¿mr¿k iĸlemlerini 

tamamlamasēnē ve G¿mr¿k Onayēnēn verilmesini bekleyin. 

e) G¿mr¿k iĸlemleri bittiĵinde; Liman Y¿kleme Sorumlusuôna ile iletiĸime ge­erek 

Petkim Surveyôi tarafēndan tank kontrollerinin yapēlmasēnē bekleyin. 

f) Etilen fabrikasē ile irtibata ge­ip C3 transferi i­in hazērlēk yapmalarē i­in fabrikaya 

bilgi verilir.  

g) Etilen fabrikasēndan tank a­ēlēĸ seviye ve sēcaklēĵēnē alarak UR-OB-FO-00008 

formuna kaydedin. 

h) Liman ve G¿mr¿k Hizmetleri M¿d¿rl¿ĵ¿nden g¿mr¿k onayē geldikten sonra, ñQuick 

kaplinò ve UR.64-IT-00003 noôlu Dolum Kollarēnē Kullanma Talimatēna gºre dolum 

kolu ya da hortum baĵlantēsēnē yapēn. 

i) Etilen fabrikasē ile irtibata ge­ip hat ¿zerindeki ilgili vanalarē a­ēn ve minimum akēĸ 

ile C3 transferine baĸlatēn. 

j) Ķlk ayak y¿klemesinden sonra Liman Y¿kleme Sorumlusuôna ile iletiĸime ge­erek 

Petkim Surveyôinin gemi tanklarēndan numune almasēnē saĵlayēn. 

k) Satēĸ M¿d¿rl¿ĵ¿nden gelen y¿kleme emrinde belirtilen miktarēn aĸēlmamasē i­in 

gemi ve fabrika ilgililerini uyarēn. 

l) Transfer bitimine yakēn Etilen fabrikasē ile irtibata ge­ip transferi durdurmak ¿zere 

hazēr olunmasē i­in haber verin. 

m) Liman Y¿kleme Sorumlusunôdan transferi bitirme bilgisi geldikten sonra transferi 

durdurtun ve hat vanasēnē kapatēn. 
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n) PETKĶM Gºzetmeni, alēcē firma gºzetmeni ile birlikte gemi tank kapanēĸ ºl­¿mlerini 

alarak konĸimento miktarēnē hesaplar ve OBT personeline miktarē bildirir. 

o) Ķlgili fabrika kapanēĸ seviye ve sēcaklēĵēnē alarak UR-OB-FO-00008 formuna 

kaydedin ve fabrika deĵeri ile karĸēlaĸtērēn. 

p) Transfer bittikten sonra Liman Y¿kleme Sorumlusu ile irtibata ge­ip, ñQuick kaplinò 

ve UR.64-IT-00003 noôlu Dolum Kollarēnē Kullanma Talimatēna gºre dolum kolu ya 

da hortum baĵlantēsēnē sºk¿n. 

q) Hortum sºkme ºncesinde ilgili fabrika ile iletiĸime ge­ilip (EO veya ACN) flare 

operasyonu yapēlacaĵē bildirilir. Fabrikanēn aynē telsiz kanalēna ge­mesi saĵlanēr 

ve flare a kontroll¿ bir ĸekilde buhar a­tērēlēr. ¦nite ve fabrika personelleri 

tarafēndan operasyon tamamlanēncaya kadar s¿rekli olarak takip edilir. 

r) Transfer esnasēnda hat basēncē ve transferin seyri s¿rekli kontrol altēnda tutun ve 

UR-OB-FO-00007 formuna kaydedin. Gemi iskeleden ayrēlmadan gºrev yerini terk 

etmeyin.  

s) Transfer s¿resince kiĸisel koruyucu donanēmēnē mutlaka kullanēn. 

1.7.4 Terminal Acil Durum  ÖÅ -İÄÁÈÁÌÅ 0ÌÁÎąÎąÎ +ÁÐÓÁÍą 

 

Terminal Acil Durum ve M¿dahale Planē, PETKĶM liman tesisinde meydana gelebilecek acil 

durumlara yºnelik olarak alēnmasē gereken ºnlemleri ve acil durumda yapēlacaklarē 

belirtmek ¿zere aĸaĵēdaki hedefler doĵrultusunda hazērlanmēĸtēr. 

a) Meydana gelebilecek acil durumlardan kaynaklanan olumsuz etkilerinin en aza 

indirilmesi ve kontrol edilmesi, 

b) Can, mal ve ­evre emniyetine yºnelik olumsuz etkilerin ºnlenmesi veya en aza indirilmesi, 

c) Ķnsan saĵlēĵēnēn ve ­evrenin korunmasēna yºnelik gerekli ºnlemlerin alēnmasē, 

­) Gerekli bilgilerin ilgili kurum/kuruluĸlara iletilmesi, 

d) Kaza sonrasē gerekli restorasyon iĸlemlerinin saĵlanmasē. 
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Terminal Acil Durum ve M¿dahale Planēnda aĸaĵēdaki ifadeler yer almaktadēr; 

PETKĶM Limanēônda oluĸacak herhangi bir acil durumda limandaki gemi ve deniz 

ara­larēnēn tahliye edilmesine yºnelik; ñPETKĶM Limanē Acil M¿dahale Ve Tahliye 

Uygulama Talimatēò mevcut olup ĸirketin elektronik arĸivinde ilgili t¿m kiĸilerin 

kullanēmēna a­ēktēr. Bu talimatta Acil Durum Yºnetim Ekibi tarafēndan alēnacak tedbirler 

de yer almaktadēr. Oluĸacak her acil durumda Aliaĵa Liman Baĸkanlēĵēna bilgi verilecek 

olup, Aliaĵa Liman Baĸkanlēĵē gerek gºrd¿ĵ¿ takdirde Acil Durum Yºnetim Ekibiône 

katēlabileceĵi gibi, limandaki gemi veya gemilerin tahliyesi gibi konularda direk karar 

verebilir ve uygulatabilir. Aliaĵa Liman Baĸkanlēĵēna ilk bildirim ivedilikle yapēlacak olup, 

en kēsa s¿rede detaylē rapor da iletilecektir. 

Acil Durum bildirimlerinde, tarih, saatler, yer, olayēn sebebi, detaylarē, limandaki gemilerin 

detaylarē, gemilerdeki y¿klerin detayē, varsa yaralē-ºl¿ durumlarē gibi bilgiler bulunacak ve 

yeni bilgiler elde edildik­e bunlar da liman baĸkanlēĵēna iletilecektir. Liman Baĸkanlēĵē ve 

diĵer acil durum ekipleri ile koordinasyon saĵlamak ¿zere telefon, telsiz,     e-posta gibi 

iletiĸim kanallarē verimli bir ĸekilde kullanēlacak, 7/24 irtibat saĵlanacak, karĸēlēklē bilgi 

alēĸveriĸi d¿zenli yapēlacak ve acil durum m¿dahalesinde koordineli hareket edilecektir. 

Bitiĸik/yakēn tesislerde olasē bir patlama, yangēn veya acil durum emarelerinin gºr¿lmesi 

durumunda; Tesiste ºncelikle ºnlemler arttērēlacak, Komĸu tesise yardēmcē olmak ¿zere 

ekiplerin ve ekipmanlarēn hazērlanmasē saĵlanacak, bu tesislerle ve liman baĸkanlēĵē gibi 

diĵer kurumlarla koordinasyon saĵlanacaktēr. 

Deniz kirliliĵi ile ilgili acil m¿cadele kapsamēnda oluĸturulan ñPETKĶM Limanē Acil 

M¿dahale El Kitabēò ise; 

- Kēyē ve deniz alanlarēnda olabilecek kirlilik etkilerini belirleyerek, erken engelleme ve 

toplama m¿dahaleleri ile en aza indirgenmesi, 

- Tesiste meydana gelebilecek kirlenme tehdidinin denetim altēna alēnmasē prosed¿rleri, 

- Planēnēn icrasēna iliĸkin koordine, idare ve m¿dahaleden sorumlu kurum/kuruluĸ ve/veya 

kiĸi/kiĸiler ile malzeme ve ekipmanlarē, 
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- Acil durumun sona erdirilmesi; acil m¿dahale altēndaki koĸullarēn ortadan kalktēĵēnē ve 

normal d¿zene ge­iĸi belirten durumlarē, 

- Acil m¿dahale durumu ortadan kalktēktan sonra kazadan etkilenen alanēn temizlenmesi ve 

yeniden kullanēma a­ēlabilmesi i­in yapēlacak temizlik ve rehabilitasyon iĸlemleri ve 

yºntemleri, 

- Kirlilikten etkilenen canlēlarēn iyileĸtirilmesi ile bu canlēlarēn yaĸam ortamlarēnēn yeniden 

oluĸturulmasē, 

Konularēnē i­ermektedir. 
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"v,­- ς ɀ OLAYLARIN ANLATIMI 

Not: Ķncelenen deniz kazasēna yol a­an olaylarēn sērasē, zamanlarē ve ĸahēslarēn 

konumlarē ­oĵunlukla gºrg¿ tanēklarēnēn a­ēklamalarēna ve yapēlan gºr¿ĸmelere 

dayanmaktadēr. 

2.1 +ÁÚÁÎąÎ 'ÅÌÉĥÉÍÉ 

SYN ZANIA isimli gemi 27.06.2019 g¿n¿ Fransaônēn Marsilya ĸehri Lavera terminalinden 

boĸ olarak ayrēlmēĸ ve y¿kleme limanē olan Aliaĵa/PETKĶMôe doĵru seyretmeye 

baĸlamēĸtēr. Yolculuk boyunca dikkate deĵer ºnemli bir durumla karĸēlaĸēlmadan gemi 

01.07.2019 g¿n¿ PETKĶM limanēna ulaĸmēĸtēr. Gemi, saat 20:05 itibariyle Propilen (C3) 

y¿klemek i­in PETKĶM 5 numaralē rēhtēma iskele tarafēndan aborda olmuĸtur. (Resim 7) 

Yanaĸma iĸlemleri tamamlandēktan sonra acente personeli geminin giriĸ prosed¿r¿n¿ 

tamamlamak ¿zere gemiye ­ēkmēĸ ve kaptanla birlikte iĸlemlere baĸlamēĸtēr. Bununla 

birlikte, saat 20.15ôte y¿k transferini saĵlayan 2 adet 6 in­ ve 2 adet 3 in­ dolum-boĸaltēm 

hortumu sahil personeli tarafēndan 5 numaralē rēhtēma getirilmiĸtir. 

Daha sonra, terminal personeli ñLiman Y¿kleme Sorumlusuò ile birlikte bir sºrvey firmasē 

­alēĸanē ñY¿k Sºrveyºrò¿ gemiye ­ēkmēĸtēr. Y¿k iĸlemleriyle ilgili rutin prosed¿r¿n yerine 

getirilmesi i­in y¿kleme kontrol odasēnda 1. Zabit ile birlikte saat 21.00ôde bir toplantē 

(Safety Meeting) tertiplenmiĸtir. Toplantēda y¿kleme planē, emniyet tedbirleri konularēnda 

gºr¿ĸ alēĸveriĸinde bulunulmuĸ ve karĸēlēklē olarak Gemi/Sahil Y¿kleme Protokol¿, Gemi 

Sahil Emniyet Kontrol Listesi ve Kirlilik ¥nleme Kontrol Listesi hazērlanēp imzalanmēĸtēr. 

Yine Terminal Kurallarē ve y¿k¿n muhteviyatē ve tehlikeleri hakkēnda bilgi i­eren G¿venlik 

Bilgi Formu Liman Y¿kleme Sorumlusu tarafēndan 1. Zabite imza karĸēlēĵē teslim edilmiĸtir. 

Bununla beraber, Ge­miĸ Y¿klemeleri Ķ­eren Bilgi Formu, Gemi ¦zerindeki ºl­¿m 

Cihazlarēnēn Kalibrasyon Sertifikalarē ve Hazērlēk Mektubu 1. Zabit tarafēndan Liman 

Y¿kleme Sorumlusuna iletilmiĸtir. 
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Resim 7: SYN ZANIA; t9¢YTa [ƛƳŀƴƤƴŀ ¸ŀƴŀǒƳŀǎƤ 

M¿teakiben, saat 21.30ôda Y¿k Sºrveyºr¿ ve 1. Zabit y¿k ile ilgili gerekli ºl­¿m ve 

hesaplarēnē yapmēĸ ve ilgili raporlarē Liman Y¿kleme Sorumlusuna iletmiĸtir. Liman 

Y¿kleme Sorumlusu y¿kleme i­in gereken hortum baĵlantēlarēnēn yapēlmasē i­in Terminal 

Ortak Boru Birimine haber vermiĸtir. Ortak Boru Biriminden gelen terminal personeli ºnce 

topraklama iĸlemini tamamlamēĸ ve daha ºnce rēhtēma getirilen dolum-boĸaltēm 

hortumlarēnēn gemi ile sahil arasēna baĵlama iĸlemini saat 22:25 sēralarēnda tamamlamēĸtēr. 

Rutin bir prosed¿r olan baĵlantē hortumlarēnda ka­ak kontrol¿ i­in azot testi ve manifold 

baĵlantē yerlerine deterjan dºk¿lerek yapēlan ka­ak testi, terminal personeli ile gemi 

personelinin iĸtirakiyle yerine getirilmiĸtir. Herhangi bir olumsuzluk olmadēĵē Liman 

Y¿kleme Sorumlusuna bildirilmesini m¿teakip Liman Y¿kleme Sorumlusu tarafēndan 

fabrika ve gemiye y¿kleme i­in hazērlēk onayē verilmiĸtir. (Resim 8)  
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Resim 8: Dolum-.ƻǒŀƭǘƤƳ IƻǊǘǳƳǳ .ŀƐƭŀƴǘƤƭŀǊƤƴƤƴ ¸ŀǇƤƭŘƤƐƤ {ŀŀǘƭŜǊ 

               

Resim 9: Gravite ƛƭŜ ¸ǸƪƭŜƳŜƴƛƴ .ŀǒƭŀƳŀǎƤ ǾŜ ¢ŜǊƳƛƴŀƭ tŜǊǎƻƴŜƭƛƴƛƴ wƤƘǘƤƳŘŀƴ !ȅǊƤƭƤǒƤ 

Daha ºnce 1. Zabitle ¿zerinde anlaĸēldēĵē ¿zere saat 22:35 itibariyle gravite9 ile y¿kleme 

operasyonu baĸlatēlmēĸtēr. Bu sērada hortum baĵlantē iĸlemlerini tamamlayan terminal 

personeli de rēhtēmdan ayrēlmēĸtēr. (Resim 9) 

Gravite ile y¿kleme baĸlandēĵē saatte eĸ zamanlē olarak gemi tarafēndan y¿klenen y¿k¿n ēsē 

deĵerinin korunmasē amacēyla kompresºrler de devreye alēnmēĸtēr. Gravite ile y¿kleme 

yaklaĸēk 30 dakika kadar devam etmiĸ ve her ĸeyin yolunda olduĵu noktasēnda karĸēlēklē 

                                                           
9 IŜǊƘŀƴƎƛ ōƛǊ ǇƻƳǇŀ ȅŀǊŘƤƳƤ ƻƭƳŀŘŀƴ ȅǸƪǸƴ ǀȊƎǸƭ ŀƐƤǊƭƤƐƤ ƛƭŜ ȅǸƪǸƴ ƪŀǊŀŘŀƴ ƎŜƳƛȅŜ ŀƪƤǒƤ 
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mutabakata varēldēktan sonra Liman Y¿kleme Sorumlusu fabrikaya 1. Pompanēn devreye 

alēnmasēnē istemiĸtir.  

Saat 23:05ôde pompa devreye alēnmēĸ ve y¿k¿n sēvē fazda gemiye y¿klenilmesine 

ge­ilmiĸtir. Bu sērada Liman Y¿kleme Sorumlusu Ķskele 5ôte bulunan ofisinde 1. Zabit ise 

gemi Y¿kleme Kontrol odasēnda bulunmaktadēr. Pompa ile y¿kleme baĸladēktan yaklaĸēk 6 

dakika sonra saat 23:11 gibi ani bir gaz sēzēntēsē meydana gelmiĸ ve yaklaĸēk 10 saniye sonra 

b¿y¿k bir patlama olmuĸtur.(Resim 10) (Resim 11) (Resim 12) 

Patlamayē m¿teakiben sēzan gaz yanmaya baĸlamēĸtēr.(Resim 13) Gaz sēzēntēsē esnasēnda 

geminin iskele giriĸinde lumbaraĵzē nºbeti tutan gemici, kendine gºre g¿venli bºlge olarak 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ kē­ tarafa doĵru hēzla ilerlemiĸtir. Bu esnada ne g¿vertede ne de iskele ¿zerinde 

baĸka bir personel bulunmamaktadēr. Gemi kaptanē kamarasēnda, 1. Zabit ve Vardiya Zabiti 

Y¿kleme Kontrol odasēnda, diĵer personel ise yaĸam mahallinin i­erisinde ­eĸitli alanlarda 

bulunmaktadēr. 

                 

Resim 10: DŀȊ ǎƤȊƤƴǘƤǎƤƴƤƴ ƳŜȅŘŀƴŀ ƎŜƭŘƛƐƛ ŀƴ όноΥммΥорύ 
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Resim 11: 5ŜǾŀƳ ŜŘŜƴ ƎŀȊ ǎƤȊƤƴǘƤǎƤ όноΥммΥпнύ 

 

                 

Resim 12: tŀǘƭŀƳŀ ŀƴƤ όноΥммΥпрύ 

                

Resim 13: ¸ŀƴƎƤƴƤƴ .ŀǒƭŀƳŀ !ƴƤ όноΥммΥ47) 
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2.2 +ÁÚÁ 3ÏÎÒÁÓą 'ÅÌÉĥÅÎ /ÌÁÙÌÁÒ  

2.2.1 SYN ZANIA 

Patlama ve devamēnda meydana gelen yangēnēn hemen sonrasē Y¿kleme Kontrol odasēnda 

bulunan 1. Zabit ñAcil Kapama Butonunaò (ESD) basarak gemi tarafē boru hattēnē izole 

etmiĸtir. Daha sonra yine Y¿kleme Kontrol odasēnda bulunan butonla acil yangēn pompasēnē 

aktif hale getirerek sprinkler10 sistemini devreye almēĸtēr.  

Bu arada Kaptan kamarasēndan patlama ve yangēnē gºrm¿ĸ ve hemen Y¿kleme Kontrol 

odasēna inmiĸtir. Orada 1. Zabitle karĸēlaĸmēĸ 1. Zabitôin ESD butonuna bastēĵēnē ve acil 

yangēn pompasēnē ­alēĸtērdēĵēnē ºĵrendikten sonra kendisi de saat 23:13ôte yangēn alarmēnē 

aktive etmiĸtir. Daha sonra gemi personeli geliĸig¿zel bulunduklarē kompartēmanlardan 

panik halinde ayrēlarak geminin g¿venli olduĵunu d¿ĸ¿nd¿kleri sancak kē­ omuzluk 

tarafēnda toplanmēĸtēr. Kaptan, 1. Zabit ve Vardiya Zabitiône yaĸam mahalline dºnerek 

i­eride kalan olup olmadēĵēnē kontrol etmelerini istemiĸtir. 1. Zabit ve Vardiya Zabiti yaĸam 

mahallini kontrol ederek tekrar kē­ tarafa dºnm¿ĸler ve Kaptana i­eride kimsenin 

kalmadēĵēnē rapor etmiĸlerdir. Daha sonra Kaptan, 1. Zabitten kurtarma botunu kontrol 

etmesini istemiĸtir. 1. Zabit kurtarma botuna ve filikaya eriĸimin bulunmadēĵēnē geminin 

iskele tarafēnēn alevlerin kapladēĵēnē bildirmiĸtir. 

Kaptan, terminal tarafēndan kendilerine tahsis edilen telsizden terminal gºrevlisine ­aĵrē 

yaparak, y¿klemenin durdurulmasēnē ve gemideki pozisyonlarēnē bildirerek kurtarēlmalarēnē 

istemiĸtir. Bu esnada bazē personel gemiden atlayarak veya sarkēttēklarē halatlardan denize 

inerek gemiden uzaklaĸmaya ­alēĸmēĸlardēr. Daha sonra gemide kalan 8 personele, Kaptan 

gemiyi terk emri vermiĸ ve denize atlayarak gemiyi terk etmiĸlerdir.  

Personelin bir kēsmē nispeten yakēn olduĵunu d¿ĸ¿nd¿kleri kēyēya doĵru y¿zm¿ĸlerdir. Bu 

sērada deniz ¿zerinde hareketsiz bulunan 2. M¿hendisi ­ekerek kēyēya ­ēkarmayē 

baĸarmēĸlardēr. 1. Zabit, 2. M¿hendise kalp masajē ve suni teneff¿s yaparak hayata 

dºnd¿rmeye ­alēĸmēĸ ancak baĸarēlē olamamēĸtēr.  

                                                           
10 «zerine su ŦƤǎƪƛȅŜƭŜǊƛƴƛƴ ōŀƐƭƤ ƻƭŘǳƐǳ ōƛǊ ǎǳ ŘŀƐƤǘƤƳ ōƻǊǳ ǎƛǎǘŜƳƛƴŜ ȅŜǘŜǊƭƛ ōŀǎƤƴœ ǾŜ ŀƪƤǒ ǎŀƐƭŀȅŀƴΣ ōƛǊ ǎǳ 
ǘŜŘŀǊƛƪ ǎƛǎǘŜƳƛƴŘŜƴ ƻƭǳǒŀƴ ŀƪǘƛŦ ōƛǊ ȅŀƴƎƤƴ ǎǀƴŘǸǊƳŜ ȅǀƴǘŜƳƛ 
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2.2.2 Terminal  

Patlama anēnē Ortak Boru Ķĸletme binasēndaki ofisinden gºren Liman Y¿kleme Sorumlusu 

Ortak Boru Ķĸletmede bulunan teknisyenlere y¿klemeyi hemen durdurma talimatē vermiĸtir. 

Telsizle fabrika ile derhal iletiĸime ge­ilerek y¿klemenin durdurulduĵu bilgisi alēndēktan 

sonra, Acil M¿dahale Ekiplerinin ­alēĸabilmesi ve acil durum eylem planē ­er­evesinde 

g¿venlik personeli ile birlikte liman personeli can g¿venliklerinin saĵlanabilmesi i­in binayē 

terk ederek kendileri i­in g¿venli bir alana ge­miĸlerdir.  

Patlamadan bir g¿n sonra Limanē idari binasēnda il adli ve idari ekiplerinin, ilgili gemi 

personelinin ve liman personelinin katēlēmēyla risk ve hareket planē toplantēsē yapēlmēĸtēr.  

Daha sonra, aynē g¿n saat 17.10ôda gemiye ­ēkan ilgili gemi personeli gemiyi ñkarartmaò11 

konumuna getirmiĸ ve manifold valfini kapatmēĸtēr. Gemi personelinin beraberinde gemiye 

­ēkan liman ekipleri gerekli gaz ºl­¿mlerini tamamlamēĸtēr. Gemiye binilmesinde riskli bir 

durumun olmadēĵēndan emin olununca, gerekli incelemelerin yapēlmasē ve VDR cihazēnē 

kayēt konumuna almak ¿zere diĵer ekiplerde gemiye ­ēkmēĸtēr. Saat 19.10ôda VDR cihazē 

kayēt konumuna alēnmēĸ ve saat 20.30ôda iĸlemlerini tamamlayan diĵer ekiple birlikte 

gemiden inilmiĸtir. 

2.3 Arama Kurtarma  ÖÅ 9ÁÎÇąÎÁ -İÄÁÈÁÌÅ KÁÌąĥÍÁÌÁÒą 

2.3.1 Arama ve KÕÒÔÁÒÍÁ KÁÌąĥÍÁÌÁÒą 

Saat 23.12ôde patlamanēn ger­ekleĸmesini m¿teakip, gemi personeli yaĸam mahallinde 

bulunduklarē kompartēmanlarē geliĸig¿zel terk etmeye baĸlamēĸtēr. Gemi Kaptanē, saat 

23.13ôde (VDR) genel alarmē aktive ederek kē­ tarafa doĵru ilerlemiĸtir. Yangēna gºre 

emniyetli olan sancak kē­ tarafta toplanan personelden bazēlarē oluĸan panik nedeniyle 

gemiyi terk etmeye baĸlamēĸtēr. Gemi Kaptanē, 1. Zabite kurtarma botunu kontrol etmesini 

2. Zabitten ise yaĸam mahalline dºnerek kalan personel varsa ulaĸmasēnē istemiĸtir. Bu arada 

Kaptan, terk emri ºncesi sahili telsizle ­aĵrē yaparak yerlerini bildirmiĸtir. Kurtarma botunun 

kullanēlamayacaĵēnē ve i­eride baĸka personel kalmadēĵēnē ºĵrenen Kaptan, gemide kalan 8 

                                                           
11 DŜƳƛƴƛƴ ȅǸǊǸǘǸŎǸ ǾŜ ƪŀȊŀƴΣ ƧŜƴŜǊŀǘǀǊΣ ŀƭǘŜǊƴŀǘǀǊ ǾŜ ǎŜǇŜǊŀǘǀǊ Ǝƛōƛ ŘƛƐŜǊ ȅŀǊŘƤƳŎƤ ƳŀƪƛƴŜƭŜǊƛƴƛƴ ƪŀǇŀƭƤ 
ƪƻƴǳƳǳƴŀ ŀƭƤƴƳŀǎƤ 
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personele terk emri vermiĸ ve halat lo­alarēndan sarkētēlan halatlarla gemiyi terk ederek 

denize atlamēĸlardēr. 

Denize atlayan personel y¿zerek gemiden uzaklaĸmaya baĸlamēĸtēr. Bu arada yardēm 

­aĵrēsēnē alan 2 Nolu iskelede yanaĸēk bulunan SANMAR CAMADAN isimli pilot botu saat 

23.15ôde (Kamera) hareket etmiĸtir. 5 Nolu iskelenin diĵer tarafēndan hareket eden G¥KSU-

V isimli rºmorkºr denizde y¿zmekte olan gemi personelini g¿vertesine almaya baĸlamēĸtēr. 

Gemi personelinin G¥KSU-V rºmorkºr¿nde olduĵunu ºĵrenen SANMAR CAMADAN 

Kaptanē G¥KSU-Vôe doĵru ilerlemiĸ ve ¿zerindeki sekiz gemi personelini teknesine 

emniyetle almēĸtēr. SANMAR CAMADAN Saat 23.27ôde 2 Nolu iskeleye dºnerek denizden 

alēnan sekiz personeli iskeleye ambulanslarēn almasē i­in bērakmēĸtēr.(Resim 14) 

Gemide toplam 16 personel olduĵunu ºĵrenen SANMAR CAMADAN, 2 Nolu iskeleden 

ayrēlarak geri kalan personeli arama ­alēĸmalarē i­in olay yerine hareket etmiĸtir. Yine 

telsizden G¥KSU-V ¿zerinde bir personelin daha olduĵunu ºĵrenerek ilerlemiĸ ve G¥KSU-

V ¿zerindeki bir gemi personelini alarak saat 23.36ôda (Kamera) 2 Nolu iskeleye 

dºnm¿ĸt¿r.(Resim 15) 

Toplam 9 gemi personelini 2 Nolu iskeleye emniyetle bērakan SANMAR CAMADAN tekrar 

rēhtēmdan ayrēlmēĸ ve yine telsizden 5 Nolu iskele ucunda gemi personeli olduĵunu 

ºĵrenerek kalan personeli almak i­in ilerlemiĸtir. 5 Nolu iskele ucundaki kayalēklarda beĸi 

ayakta biri yatar vaziyette altē personeli gºren SANMAR CAMADAN o tarafa doĵru 

ilerleyerek ayaktaki personeli teknesine almēĸtēr. Yatar vaziyetteki personelin hayatēnē 

kaybettiĵini arkadaĸlarēndan ºĵrenen SANMAR CAMADAN telsizle durumu kara birimine 

iletmiĸ ve ¿zerindeki personelin hayatēnē tehlikeye atmamak i­in olay yerinden ayrēlmēĸtēr. 

¦zerinde bulunan beĸ gemi personelini, saat 23.49ôda ambulanslarēn hazēr bulunduĵu 3 Nolu 

iskeleye ulaĸtērēp emniyetle bērakmēĸtēr. (Resim 16) 

Toplam 14 gemi personelini ambulanslara emniyetle ulaĸtēran SANMAR CAMADAN kalan 

bir personeli aramak i­in olay yerine tekrar hareket etmiĸtir.  Bu sērada Liman M¿d¿r¿ 

tarafēndan yºnlendirilen Yangēn Emniyet ve Kurtarma personeli tarafēndan yapēlan arama 

­alēĸmalarē sonucu bir personel gemiden ­ēkarēlarak emniyetli bºlgeye bērakēlmēĸtēr. Ķskele 

5ôte bilinci kapalē halde bulunan 2. M¿hendis, ambulansla olay yerinden alēnarak hastaneye 
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sevki saĵlanmēĸtēr. Bu sērada, kalan son gemi personelinin gemide bulunup kurtarēldēĵēnē 

ºĵrenen SANMAR CAMADAN faaliyetlerine son vermiĸtir.  

Arama kurtarma faaliyetleri neticesinde, toplam 16 gemi personelinden 15ôi emniyetle 

kurtarēlmēĸ fakat 2. M¿hendis hayatēnē kaybetmiĸtir. 

                  

Resim 14: SYN ZANIA Tƭƪ DǊǳǇ tŜǊǎƻƴŜƭƛƴƛƴ TǎƪŜƭŜ 2ΩŜ DŜǘƛǊƛƭŘƛƐƛ !ƴ (23.27 LT) 

                   

Resim 15: SYN ZANIA TƪƛƴŎƛ DǊǳǇ tŜǊǎƻƴŜƭƛƴƛƴ TǎƪŜƭŜ 2ΩŜ DŜǘƛǊƛƭŘƛƐƛ !ƴ (23.36LT) 
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Resim 16: SYN ZANIA «œǸƴŎǸ Grup tŜǊǎƻƴŜƭƛƴƛƴ TǎƪŜƭŜ 3ΩŜ DŜǘƛǊƛƭŘƛƐƛ !ƴ (23.49 LT) 

2.3.2 9ÁÎÇąÎÁ -İÄÁÈÁÌÅ KÁÌąĥÍÁÌÁÒą 

Saat 23.12 gibi ilk parlama ve m¿teakiben patlama ger­ekleĸir ger­ekleĸmez Y¿kleme 

Kontrol Odasēnda bulunan 1. Zabit ºnce ñAcil Kapamaò butonu ile gemiyi sahilden izole 

etmiĸ devamēnda Yangēn pompasēnē bulunduĵu Y¿kleme Kontrol Odasēndan aktive ederek 

ñSprinklerò sistemini devreye almēĸtēr. Bununla birlikte, g¿verte ¿zerinde bulunan sabit 

kimyasal tozlu sºnd¿r¿c¿ sisteminin kullanēcē paneline ulaĸēlamadēĵē i­in bu sistem 

­alēĸtērēlamamēĸtēr. 

Aynē saatlerde patlama ve alevleri gºren Ortak Boru Ķĸletme binasēndaki Liman Y¿kleme 

Sorumlusunun talimatēyla fabrika aranarak y¿kleme derhal durdurulmuĸ ve 5 nolu iskeleye 

giden t¿m boru hatlarēnēn izole edildiĵi Ortak Boru Formeni tarafēndan bildirilmiĸtir. 

Yine patlama ve alevleri gºren dinlenme odasēndaki Kēlavuz Kaptan tarafēndan Liman 

Ķĸletme M¿d¿r¿ olaydan haberdar edilmiĸ ve telsiz kanalē aracēlēĵē ile PETKĶM Ķtfaiyesine, 

PETKĶM Teknik Emniyete ve PETKĶM Revire haber verilmiĸtir. 

23:12:20ôde yangēn ihbarē alan PETKĶM Yangēn Emniyet ve Kurtarma Merkezi ekipleri, bir 

adet ºnc¿ ara­ ve 4 adet itfaiye aracē ile hareket etmiĸ ve olay yerine 23:15:10ôda ulaĸmēĸtēr. 



 

 

32 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

5 Nolu iskele bºlgesinde konuĸlanan ara­lar ile ¿r¿n hatlarē ve gemiye eĸ zamanlē olarak 

yangēn sºnd¿rme ve soĵutma iĸlemi baĸlatēlmēĸtēr. 

Aynē zaman dilimi i­erisinde deniz tarafēndan 5 adet rºmorkºr ve 1 adet pilot botu 

marifetiyle yangēn sºnd¿rme ve soĵutma faaliyetleri baĸlatēlmēĸtēr. Bununla birlikte, termal 

kameralar yardēmēyla alevin ēsē derecesi ºl­¿lerek kademeli olarak iskeleden m¿dahaleye 

devam edilmiĸtir. 

Bununla beraber, iskele ¿zerinde bulunan kºp¿k ve yangēn hidrantlarē devreye alēnarak 

­apraz ĸekilde yangēnla m¿cadeleye ve soĵutma iĸlemlerine devam edilmiĸtir. Bu arada Fi-

Fi12 olarak tabir edilen uzun mesafeden su jetiyle soĵutma ve yaĵmurlama(su sisi) yapma 

kapasitesine sahip 2 rºmorkºr ve yangēn sºnd¿rme kapasitesine sahip diĵer 3 rºmorkºrle 

birlikte ­alēĸmalar devam etmiĸtir. (Resim 17) 

                 

Resim 17: ¸ŀƴƎƤƴŀ aǸŘŀƘŀƭŜ 4ŀƭƤǒƳŀƭŀǊƤƴŀ Tƭƛǒƪƛƴ .ƛǊ DǀǊǸƴǘǸ 

PETKĶM Yangēn Emniyet ve Kurtarma Ekiplerinin karadan ve 5 adet rºmorkºr¿n denizden 

m¿dahaleleri sonucu, yangēn 23:45 gibi sºnd¿r¿lerek kontrol altēna alēnmēĸtēr. Daha sonra 

herhangi bir gaz ka­aĵēna karĸē su sis m¿dahalesi ve ēsēnmayē ºnlemek i­in denizden gemiyi 

soĵutma ­alēĸmalarēna devam edilmiĸtir. (Resim 18) 

Termal kamera ile ēsē ºl­¿mleri yapēlarak devam eden soĵutma ­alēĸmalarēna, 2 Temmuz 

2019 g¿n¿ devam edilmiĸ ve ºĵlen saatlerinde ēsē makul seviyelere getirilebilmiĸtir. Bununla 

beraber, soĵutma ­alēĸmalarēna denizden 20 g¿n boyunca devam edilmiĸ, herhangi bir 

                                                           
12 ̧ ŀƴƎƤƴ {ǀƴŘǸǊƳŜ όCƛǊŜ CƛƎƘǘƛƴƎύ 
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tehlikeye karĸēn diĵer rºmorkºrler baĵlē olduklarē iskelelerinde ve karada bulunan 2 adet 

itfaiye aracē olay yerinde hazēr beklemiĸlerdir. 

                   

Resim 18: {ƻƐǳǘƳŀ 4ŀƭƤǒƳŀƭŀǊƤƴŀ Tƭƛǒƪƛƴ .ƛǊ DǀǊǸƴǘǸ 

 

2.3.3 /ÌÁÓą KÅÖÒÅ +ÉÒÌÉÌÉøÉÎÅ +ÁÒĥą !ÌąÎÁÎ vÎÌÅÍÌÅÒ 

Kazadan kaynaklanabilecek ­evresel kirliliklere m¿dahale etmek ¿zere PETKĶM ¢evre 

Ekibi ve PETKĶMôe hizmet eden ºzel bir firmanēn 10 kiĸilik deniz acil m¿cadele ekibi olaya 

yerine sevk edilmiĸtir. Kaza sērasēnda olasē dºk¿nt¿ riski nedeniyle PETKĶM Liman ­ēkēĸē 

iki adet bariyer serme teknesi tarafēndan 600 metre petrol bariyeri ile kapatēlmēĸtēr. 

Sabah saatlerinde liman trafiĵinin baĸlamasē nedeniyle bariyer kaldērēlmēĸ, ancak PETKĶM 

¢evre Ekibi olay yerinde hazēr bekletilmiĸtir.  

2.4 Hasar Bilgisi  

Kaza sonrasē yapēlan incelemeler neticesinde gemide ve kēyē tesisinde ­eĸitli hasarlar 

meydana gelmiĸtir. ķiddetli patlama nedeniyle kºpr¿¿st¿ ve iskele kērlangē­ta bulunan 

pencerelerle 2 numaralē tank basēn­ izleme panosunun camē kērēlmēĸtēr. (Resim 20) 

Patlama sonrasē meydana gelen yangēn neticesinde g¿verte ¿zerinde bulunan plastik ve 

izolasyon malzemeleri ile yangēn sºnd¿rme hortumlarē yanmēĸtēr. Yine devam eden 



 

 

34 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

yangēnda geminin ­elik aksamēnda deformasyonlar ve boya yanēklarē dikkat ­ekmektedir. 

(Resim 21) 

Geminin yaĸam mahalli iskele g¿vertesinde de ­eĸitli boya ve materyal yanēklarē gºze 

­arpmaktadēr. Bunlardan birisi de filika g¿vertesinde bulunan can salēdēr. (Resim 22) 

Bununla birlikte iskele ¿zerinde de ciddi bir hasar meydana gelmiĸtir. Yangēnēn en ­ok 

etkilediĵi alan olan iskele ¿zerinde yer alan y¿kleme-tahliye ¿niteleri sēcaklēk nedeniyle 

¿zerinde bulunduĵu beton yapēyla birlikte ­ºk¿nt¿ye uĵramēĸtēr. Ayrēca iskele ¿zerinde yer 

alan boru devrelerinde de yer yer deformasyonlar ve boya yanēklarē dikkat ­ekmektedir. 

(Resim 23) 

               

Resim 19: YŀȊŀ {ƻƴǊŀǎƤ !ƭƤƴŀƴ .ƛǊ DǀǊǸƴǘǸ 
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Resim 20: tŀǘƭŀƳŀ bŜŘŜƴƛȅƭŜ YƤǊƤƭŀƴ DǀǎǘŜǊƎŜ Panosu /ŀƳƤ ǾŜ YǀǇǊǸǸǎǘǸ tŜƴŎŜǊŜƭŜǊƛ 

 

Resim 21: ¸ŀƴƎƤƴ bŜŘŜƴƛȅƭŜ .ǸǘǸƴƭǸƐǸƴǸ ¸ƛǘƛǊŜƴ 9ƪƛǇƳŀƴƭŀǊ ǾŜ TȊƻƭŀǎȅƻƴ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ 
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Resim 22: ¸ŀǒŀƳ aŀƘŀƭƭƛ TǎƪŜƭŜ ¢ŀǊŀŦǘŀ DǀǊǸƭŜƴ .ƻȅŀ ǾŜ /ŀƴ {ŀƭƤ IŀǎŀǊƤ 

 

Resim 23: TǎƪŜƭŜ «ȊŜǊƛƴŘŜ aŜȅŘŀƴŀ DŜƭŜƴ IŀǎŀǊƤƴ DǀǊǸƴǘǸƭŜǊƛ 
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"v,­- σ ɀ $%X%2,%.$d2-% 

Ķncelenen deniz kazasē deĵerlendirilirken, olaylarēn sēralamasē ve inceleme esnasēnda elde 

edilen veriler bir arada dikkate alēnarak ve yanē sēra kºk nedenleri ¿zerinde emniyet 

tavsiyelerine yol a­an faydalē sonu­lara varmak i­in kazanēn oluĸumuna neden olan 

faktºrlerin tespit edilmesi ve belirlenmesi ama­lanmēĸtēr. 

3.1 +ÁÚÁÎąÎ -ÕÈÔÅÍÅÌ .ÅÄÅÎÉ 

Kaza sonrasē olay yerinde Kaza Ķnceleme Ekibi de d©hil olmak ¿zere adli ve idari ­eĸitli 

incelemeler yapēlmēĸtēr. UEĶM13 Baĸkanlēĵēnca gºrevlendirilen Kaza Ķnceleme Ekibi, 03 

Temmuz 2020 g¿n¿ ºĵleden sonraki saatlerde gerekli tedbirler alēndēktan sonra liman idaresi 

gºrevlileri ve diĵer gºrevlilerle birlikte gemi ¿zerine ­ēkmēĸtēr. Ekip, patlama ve yangēnēn 

olduĵu alan baĸta olmak ¿zere geminin diĵer alanlarēnda incelemelerde bulunmuĸtur. 

Bu incelemeler ve elde edilen veriler ēĸēĵēnda, kazanēn oluĸ nedenine iliĸkin ortaya konulan 

bulgular aĸaĵēdaki gibidir; 

¶ Gemi ile sahil arasēndaki baĵlantē i­in kullanēlan dolum-boĸaltēm hortumu, y¿kleme 

iĸlemi sēvē fazēna ge­ilmesinden 5-6 dakika sonra yērtēlmēĸ ve sēzan gaz, 10-15 saniye 

sonra muhtemelen statik elektriklenme neticesinde ºnce parlama noktasēna ulaĸarak 

patlamēĸ ve akabinde yanmaya baĸlamēĸtēr. 

¶ Y¿kleme iĸlemlerinde kullanēlan dolum-boĸaltēm hortumunun standartlara uygun 

olduĵu, ancak, y¿k devrelerindeki basēncēn 5 dakika s¿reyle 35 bar ve ¿zerinde 

seyretmesi nedeniyle, dolum-boĸaltēm hortumunun test edilen birim baĸēna d¿ĸen 

dayanabileceĵi basēn­ miktarē aĸēlmēĸ ve hortumda yērtēlma meydana gelmiĸtir.  

¶ Y¿kleme ºncesi, liman idaresi temsilcisi ve gemi yetkili zabiti arasēnda yapēlan 

y¿kleme protokol¿ne gºre y¿kleme basēncēnēn maksimum 15 bar olacaĵē ¿zerinde 

anlaĸēlmasēna raĵmen, basēncēn 5 dakika s¿reyle 35 bar ve ¿st¿ seyretmesi, iki 

olasēlēĵē akla getirmiĸtir: 

a) Gemi tanklarēna y¿k aktaran devre ¿zerindeki valflerin ya da valflerden 

birisinin kapalē olmasē/kapanmasē 

                                                           
13 ¦ƭŀǒƤƳ 9ƳƴƛȅŜǘƛ TƴŎŜƭŜƳŜ aŜǊƪŜȊƛ 
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b) Y¿kleme pompasēnēn, ¿zerinde protokole varēlan basēn­ deĵerinin ¿zerinde 

bir nedenle ­alēĸmaya baĸlamasē.                     

3.2 4ÕÔÕĥÍÁÎąÎ -ÕÈÔÅÍÅÌ +ÁÙÎÁøą 

Kaza sonrasē kaza mahallinde yapēlan incelemeler ve elde edilen gºrsel veriler, parlamaya 

neden olan tutuĸma kaynaĵē konusunda aĸaĵēdaki ihtimalleri ortaya koymuĸtur: 

¶ Dolum-boĸaltēm hortumunun par­alanmasēyla a­ēĵa ­ēkan spiral tellerin birbirine ya 

da gemi b¿nyesine s¿rt¿nmesi nedeniyle ortaya ­ēkan kēvēlcēm kaynaĵē (Resim 24) 

¶ Gemi ve liman tesisinde bulunan ēsē korumalē ēĸēklandērmalarēn herhangi birisinin 

tutuĸmaya neden olacak ĸekilde ēsē yayēyor olmasē 

 

 

Resim 24: Dolum-.ƻǒŀƭǘƤƳ IƻǊǘǳƳǳƴǳƴ ¸ŀƴƎƤƴŘŀƴ {ƻƴǊŀ !ƭƤƴŀƴ .ƛǊ DǀǊǸƴǘǸǎǸ 
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3.3 9İË dĥÌÅÍ 0ÒÏÓÅÄİÒÌÅÒÉ 

3.3.1 39. :!.)! 4ÁÒÁÆąÎÄÁÎ 9ÁÐąÌÁÎ dĥÌÅÍÌÅÒ 

ñ1.6 Geminin Y¿k Operasyon Planē ve Y¿kleme Prosed¿rleriò baĸlēklē paragrafta, geminin 

Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda emniyetli y¿kleme operasyonlarēnēn planlama ve 

uygulama aĸamalarē sērasēyla belirtilmiĸtir. 

Kaza sonrasē, SYN ZANIA yetkili zabiti (1. Zabit) ve diĵer vardiya personeli (vardiya zabiti, 

gaz personeli ve vardiyacē gemici) ile kaza ºncesi yapēlan iĸlemler de d©hil olmak ¿zere 

karĸēlēklē gºr¿ĸmeler yapēlmēĸtēr. Bununla birlikte, y¿kleme iĸlemi planlamasē ile ilgili 

olarak gemi tarafēndan yapēlan iĸlemlere iliĸkin sunulan bilgi ve belgeler de incelenmiĸtir. 

Yangēna neden olan olasē faktºrler gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, gemi tanklarēna y¿k aktaran hatlar 

¿zerinde bulunan valflerden birisinin kapalē durumda olmasē sonucu y¿k hatlarē ¿zerindeki 

basēncēn artmasē ile birlikte dolum-boĸaltēm hortumu ¿zerindeki basēncēn kabul edilebilir 

deĵerler ¿zerine ­ēkmasē ile hortumun yērtēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bu olasēlēk valflerin hangi 

ĸartlarda kapalē durumda olacaĵē sorusunu akla getirmektedir. 

Kaza sonrasē gemi ¿zerinde yapēlan incelemeler sērasēnda, y¿kleme iĸlemleri i­in 

kullanēlacak iskele manifold giriĸ devresi ¿zerindeki ilk ve ikinci manuel valflerin kapalē 

olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Gemi personeli ile yapēlan gºr¿ĸmelerde, anēlan valflerin y¿kleme 

iĸlemleri ºncesi a­ēk konumda olduĵu, ancak yangēn sonrasē olasē risklere karĸē gemiye 

ñkarartmaò yapēlmasē i­in gemi personeli ile birlikte gemiye ­ēkēldēĵē ve sadece manifold 

giriĸindeki ilk manuel valfin kapatēldēĵē ifade edilmiĸtir.  

Gemi y¿kleme devrelerindeki kelebek ve geri dºn¿ĸs¿z valflerin, y¿k¿n y¿ksek oranlarda 

akmasē durumunda kapandēĵē, bºylece hat, hortum veya metal kol arēzalarēna ve hatta iskele 

yapēsallarēnda zararlara neden olabilecek ­ok b¿y¿k basēn­ dalgalanmalarē yaĸanabileceĵi 

bilinmektedir. Bu arēzalar genellikle valf diski a­ēk konumdayken akēĸa tamamen paralel 

veya tam a­ēk durumda olmamasēndan kaynaklanēr. Bu durum, kelebek valflerde valf milini  

ve geri dºn¿ĸs¿z valflerde a­ēk tutma pimini kesebilecek bir kapatma kuvveti oluĸturabilir. 

Bu nedenle, bu t¿r valf ler devrelerden y¿k veya balast ge­erken tam a­ēk pozisyonda olup 

olmadēĵēnē kontrol etmek ºnemlidir.  

file:///C:/Users/ub9273/AppData/Roaming/Microsoft/Word/Kaza%20İnceleme%20Raporu%20(SYN%20ZANIA)%20-SON-.docx%23Geminin%20Yük%20Operasyon%20Planı%20ve%20Yükleme%20Prosedürleri


 

 

40 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

Bu baĵlamda, baĵēmsēz sºrveyºr firmasē tarafēndan kaza sonrasē yapēlan ñullageò14 sºrveyi 

ve terminal tarafēndan alēnan gravite y¿kleme formu incelendiĵinde, gemide 0,132 MT gaz 

formunda artēĸ olduĵu ancak sēvē formda herhangi bir y¿k giriĸi olmadēĵē anlaĸēlmēĸtēr. 

Ancak gaz miktarēndaki bu artēĸēn ortam ile tank sēcaklēklarē ve ºl­¿m cihazēnda olan 

farklēlēklar d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, gemiye herhangi bir y¿k giriĸi olmadēĵē gºr¿ĸ¿n¿ 

g¿­lendirmektedir.  

Gemi tarafēndan valflerin y¿kleme durumuna getirildiĵi her ne kadar ifade edilse de, hem 

sºrvey raporu hem de tank izleme formu birlikte incelendiĵinde anēlan valfin y¿kleme ºncesi 

ya hi­ ya da tam olarak a­ēlmadēĵē ve bu durumun da kontrol edilmediĵi anlaĸēlmaktadēr. 

(Ek-1) (Ek-2)  

Yukarēda ifade edilen durumlar gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, y¿kleme ºncesi gemide yapēlan 

hazērlēk sērasēnda anēlan valfin a­ēk hale getirilmediĵi ya da tam olarak a­ēlmadēĵē, bu 

durumun gravite ile yapēlan y¿kleme esnasēnda fark edilmediĵi ancak pompa marifetiyle 

yapēlan y¿kleme ile birlikte kapalē olan valf nedeniyle y¿k hatlarēnda basēncē beklenilmeyen 

deĵerlere ulaĸtēĵē deĵerlendirilmiĸtir.  

Yine, Y¿k pompasē basēn­ izleme kaydēndan gºr¿leceĵi ¿zere basēncēn yaklaĸēk 35 bara 

kadar y¿kseldiĵi, bu basēn­ deĵerinde 6 dakika boyunca akēĸa devam ettiĵi ve bu s¿re­te 

basēncēn, istenen deĵerin ­ok ¿zerinde olmasēna raĵmen herhangi bir otomatik uyarēcē veya 

kapatēcē sistemin aktive olmadēĵē anlaĸēlmēĸtēr.  

Sºz konusu deĵerlendirmeler neticesinde, bu durumlarēn kazaya etken olan faktºrler 

arasēnda yer aldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

3.3.2 4ÅÒÍÉÎÁÌ 4ÁÒÁÆąÎÄÁÎ 9ÁÐąÌÁÎ dĥÌÅÍÌÅÒ 

ñ1.7.3 Terminal Y¿k Ķĸlem Prosed¿rleriò baĸlēklē paragrafta Liman Emniyetli Yºnetim 

Sistemi kapsamēnda Ortak Boru Transfer ¦nitesi tarafēndan yerine getirilecek transfer 

talimatnamesi sērasēyla belirtilmiĸtir. 

Y¿kleme ºncesi Terminal tarafēndan yapēlan iĸlemlere iliĸkin, ilgili Terminal personeli ile 

gºr¿ĸ¿lm¿ĸ ve gerekli bilgi ve belgeler temin edilmiĸtir. Bu ­er­evede yapēlan 

                                                           
14 ̧ Ǹƪ ǘŀƴƪƭŀǊƤƴŘŀ ƪŀƭŀƴ ōƻǒ ƘŀŎƛƳ ōŀǎƤƴŎƤƴƤ ǀƭœƳŜƪ ǎǳǊŜǘƛȅƭŜ ȅǸƪ ƳƛƪǘŀǊƤƴƤƴ ƛȊƭŜƴŘƛƐƛ ȅǀƴǘŜƳ 
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deĵerlendirmelere gºre y¿kleme ºncesi terminal tarafēndan ger­ekleĸtirilmesi gereken 

prosed¿rlere uyulduĵu gºzlemlenmiĸtir. 

Ancak gemiye y¿k akēĸēnēn baĸlamasēnē m¿teakip, Terminal Talimatnamesi d©hilinde 

gºr¿len: 

ñr) Transfer esnasēnda hat basēncē ve transferin seyri s¿rekli kontrol altēnda tutun ve UR-

OB-FO-00007 formuna kaydedin. Gemi iskeleden ayrēlmadan gºrev yerini terk etmeyin.ò 

Uyarēsē kapsamēnda, y¿kleme pompasē basēn­ izleme kaydēndan anlaĸēlacaĵē ¿zere 5-6 

dakika s¿reyle 35 bar ve ¿zerinde seyretmesi etkin ĸekilde izlenememiĸ dolayēsēyla y¿ksek 

seyreden hat basēncēna erken dºnemde m¿dahale edilememiĸtir. (Ek-1) 

Yukarē ifade edilen durumun kazaya neden olan diĵer bir faktºr olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

3.3.3 9İË 4ÒÁÎÓÆÅÒÉÎÄÅ +ÕÌÌÁÎąÌÁÎ Dolum -"ÏĥÁÌÔąÍ (ÏÒÔÕÍÕ 

Y¿k transferi i­in sahil ve gemi arasēndaki baĵlantēda kullanēlmak ¿zere Kompozit Kimyasal 

Gasso Flex SST PTFE tip 6 in­ ­apēnda ve 8 metre uzunluĵunda terminale ait hortum 

kullanēlmēĸtēr. (Resim 25)  

 

                     

Resim 25: Dolum-.ƻǒŀƭǘƤƳ IƻǊǘǳƳǳƴǳƴ CƛȊƛƪǎŜƭ DǀǊǸƴǸƳǸ ό¢ŜƳǎƛƭƛ ƎǀǊǸƴǘǸύ 
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Bununla birlikte, gaz geri dºn¿ĸ¿n¿ saĵlamak ¿zere 3 in­ ­apēnda ve 4 metre uzunluĵunda 

bir baĸka hortum daha kullanēlmēĸtēr. Hortum flen­lerinin gemi manifoldlarēnē uyumunu 

saĵlamak i­in red¿ksiyon kullanēlmēĸtēr. (Resim 26)  

                     

Resim 26Υ DŜƳƛȅŜ .ŀƐƭŀƴǘƤ ¸ŀǇƤƭŀƴ IƻǊǘǳƳƭŀǊƤƴ ¸ŀƴƎƤƴŘŀƴ {ƻƴǊŀ DǀǊǸƴǸƳǸ 

Baĵlantē iĸlemleri Gemi 1. Zabiti  ve Liman Y¿kleme Sorumlusu nezaretinde Terminal 

gºrevlilerince yapēlmēĸtēr. Baĵlantē i­in kullanēlan Dolum-Boĸaltēm hortumu 28.06.2019 

g¿n¿ yetkili bir kuruluĸ tarafēndan basēn­ ve sēzdērmazlēk testine tabi tutulmuĸ ve 

kullanēlmasēnēn uygun olduĵu raporlanmēĸtēr. Ayrēca kullanēlan hortumun ISGOTT15 

Kurallarē kapsamēnda belirlenen kriterlere uygun sertifikasyonu olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Dolum-boĸaltēm hortumunun anlēk patlama basēncēnēn 70 bar olduĵu ve maksimum ­alēĸma 

basēncē 14 bar olacak ĸekilde C3 tip y¿k dolumu i­in uygun olduĵu sertifikadan anlaĸēlmēĸtēr. 

(Ek ï 3) 

Fabrika pompasē basēn­ izleme kaydēndan gºr¿leceĵi ¿zere, patlama anēyla 6 dakika 

ºncesine kadar basēncēn 35 bar ve ¿zerinde seyrettiĵi gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, hortumun kabul 

edilebilir basēn­ deĵeri ¿zerinde ve 6 dakika s¿reyle y¿ksek basēnca maruz kalmasē sonucu 

patladēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

                                                           
15 ̧ ŀƪƤǘ ¢ŀƴƪŜǊƭŜǊƛ ǾŜ ¢ŜǊƳƛƴŀƭƭŜǊ ƛœƛƴ ¦ƭǳǎƭŀǊŀǊŀǎƤ 9ƳƴƛȅŜǘ YƤƭŀǾǳȊǳ 
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Yukarēda ifade edilen hususlar ¿zerinden, kullanēlan hortum ve red¿ksiyonda hata olmadēĵē, 

hortumlarēn prosed¿rlere uygun olarak montajēnēn yapēldēĵē deĵerlendirilmiĸtir. 

3.3.4 %ÍÎÉÙÅÔ +ÏÎÔÒÏÌ 4ÏÐÌÁÎÔąÓą ÖÅ 'ÅÍÉ /  Terminal Emniyet Kontrol Listesi  

Emniyet Kontrol Toplantēsē ve Gemi/Terminal Emniyet Kontrol Listesiônin (Ek ï 4) 

hazērlanmasē s¿reci ile ilgili ISGOTT kurallarē ­er­evesinde dikkat edilecek hususlar  

Bununla birlikte, Gemi Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda S¿rekli ķirket Emirleri 

arasēnda yer alan bir madde; 

ñ¥zellikle y¿kleme sērasēnda, tank seviyelerinin takibi i­in iyi bir gece gºzc¿l¿ĵ¿n¿n yerine 

getirilmesi ve tahmini bitiĸ zamanlamasēnēn tespiti i­in y¿kleme oranēnēn izlenmesi.ò  

Talimatēnē i­ermektedir.  

Taraflarla yapēlan gºr¿ĸmeler ve elde edilen veriler ēĸēĵēnda, y¿kleme ºncesi yapēlan 

Emniyet Kontrol Toplantēsē ve S¿rekli ķirket Emirleri kapsamēnda ger­ekleĸtirildiĵi 

deĵerlendirilmektedir. Ancak, y¿kleme hatlarēnda oluĸabilecek ani basēn­ y¿kselmesi 

ihtimaline karĸē gemide basēn­ gey­lerinin hangi periyotlarda nasēl izlendiĵine iliĸkin ºzg¿n 

bir talimata rastlanēlmadēĵē gibi tank seviyelerinin ne ĸekilde izlendiĵine iliĸkin bir veriye 

ulaĸēlamamēĸtēr. 

Bu durumlarēn kazaya etken olan diĵer faktºrlerden olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

3.4 !ÃÉÌ $ÕÒÕÍ dĥÌÅÍÌÅÒÉ 

3.4.1 SYN ZANIA 

Olay yeri olan gemi ve terminal ¿zerinde yapēlan incelemeler, elde edilen gºr¿nt¿ kayētlarē 

ve belgelerin incelenmesi ve ilgili personel ile yapēlan gºr¿ĸmeler neticesinde, Uluslararasē 

Emniyetli Yºnetim Kodu (ISM Code) ve Gemi Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda kaza 

sonrasē gemide y¿r¿t¿len acil durum yºnetimine iliĸkin bazē bulgulara ulaĸēlmēĸtēr. 

Kaza tarihinden ¿­ g¿n ºnce 28.06.2019 tarihinde ñY¿k mahallinde patlama sonrasē yangēnò 

senaryosuyla talim yapēldēĵē kayētlardan anlaĸēlmēĸtēr. Ek - 5ôde yer alan ilgili talim 

kayētlarēndan anlaĸēlacaĵē ¿zere t¿m personelin katēlēmēyla baĸarēlē bir talim 

ger­ekleĸtirildiĵi notu gºr¿lm¿ĸt¿r. Talim detaylarē incelendiĵinde, Emniyetli Yºnetim 

Sistemi kapsamēnda senaryo-olay sērasēnda izlenen ve ger­ekleĸtirilen aksiyonlarēn, kaza 

sērasēndaki uygulamalarēnda aksaklēklarēn olduĵu ortaya ­ēkmēĸtēr. 
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Yine ifadelerden, yapēlan talimlere katēlēmēn t¿m personel tarafēndan saĵlanamadēĵē 

anlaĸēlmēĸ ve bu durumun, risk yºnetimi kapsamēnda ºnemli bir faktºr olan personel 

farkēndalēĵēnē beklenen d¿zeye taĸēmayacaĵē deĵerlendirilmesi yapēlmēĸtēr. 

Gemi personeli ile yapēlan gºr¿ĸmelerde, patlama ve yangēnēn etkisiyle ortaya ­ēkan panik 

nedeniyle, Kaptan personelini kontrol etmekte zorluklar yaĸamēĸ ve bazē personel terk emri 

olmadan denize atlamak suretiyle gemiyi terk etmiĸtir. Bununla birlikte, r¿zgarēn etkisi 

nedeniyle gemiden iskeleye ve kē­ tarafa doĵru yayēlan a­ēk alevin ve yangēnēn termal 

etkisinin bulunmasē toplanma yeri olan iskele filika katēna ulaĸēlmasēnē engellemiĸ, 

dolayēsēyla terk i­in filika kullanēlmasē emniyetli gºr¿lmemiĸ, ayrēca yine g¿­l¿ termal 

etkinin kurtarma botu ve ĸiĸirilebilir can salēnēn kullanēlabilmesini engellediĵi de ifadelerle 

belirtilmiĸtir. (Resim 29) 

Ayrēca yine ifadelerden ve gºr¿nt¿lerden anlaĸēldēĵē ¿zere, gemiyi terk hareketi halat 

lo­alarēndan sarkētēlan halatlar vasētasēyla yapēlmēĸ ve sadece iki personel can yeleĵi 

kullanabilmiĸtir. (Resim 27) (Resim 28) 

Hayatēnē kaybeden 2. M¿hendisin otopsi raporundan anlaĸēlacaĵē ¿zere, ºl¿m nedeninin 

boĵulma olmasē denizde canlē kalabilmeyi saĵlayacak ekipman kullanēmēnēn ºnemini bir kez 

daha gºzler ºn¿ne sermiĸtir.  

Bunun yanēnda, gemide konuĸlu yangēn tertibatēnēn kullanēm durumu incelendiĵinde, 

yangēna sadece sprinkler sistemi aktive edilerek m¿dahale edilmeye ­alēĸēlmēĸ ve gaz 

yangēnlarēnda etkin bir sºnd¿rme yºntemi olan gemide konuĸlu sabit kuru kimyevi toz 

sºnd¿rme istasyonu ve toplarē yangēn mahallinde kaldēĵē i­in ulaĸēlamamēĸ dolayēsēyla 

kullanēlamamēĸtēr.  
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Resim 27: YŀȊŀ {ƻƴǊŀǎƤ {ŀƘƛƭŘŜ DǀǊǸƴǘǸƭŜƴŜƴ /ŀƴ ¸ŜƭŜƪƭŜǊƛ 

     

                 

Resim 28Υ DŜƳƛȅƛ ¢ŜǊƪ 9ǎƴŀǎƤƴŘŀ YǳƭƭŀƴƤƭŀƴ ¢Ŝƭ Ialat 
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Resim 29: /ŀƴ CƛƭƛƪŀǎƤΣ YǳǊǘŀǊƳŀ .ƻǘǳ ǾŜ /ŀƴ {ŀƭƤƴƤƴ YƻƴǳƳƭŀǊƤ 

 

3.4.2 T%2-d.!, 

YŀƴƎƤƴŀ aǸŘŀƘŀƭŜ 4ŀƭƤǒƳŀƭŀǊƤ 

Kaza sonrasē gºr¿nt¿ kayētlarēnēn ve elde edilen yangēna m¿dahale raporunun incelenmesi 

neticesinde, yangēna m¿dahalenin PETKĶM Limanē Acil durum ve M¿dahale Planē 

­er­evesinde yer alan prosed¿rlere ve senaryolara uygun olarak yºnetildiĵi ve 

ger­ekleĸtirildiĵi deĵerlendirilmiĸtir.  

Arama Kurtarma 

Gemiyi terk eden personelin denizden alēnmasē iĸlemleri hem acil durumun yºnetilmesi hem 

de m¿dahalesi a­ēsēndan s¿ratli ve emniyetli bir ĸekilde ger­ekleĸtirildiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

Bununla birlikte, kēyēya y¿zerek ­ēkan bazē personelin tahliye iĸlemlerinin pilot botu 

tarafēndan yine emniyetle ger­ekleĸtirildiĵi kayētlardan anlaĸēlmēĸtēr. Ayrēca, kēyēya bilinci 

kapalē vaziyette ­ēkarēlan 2. M¿hendise, gemi personeli tarafēndan ilk yardēm uygulanmēĸ ve 

akabinde olay yerine gelen ambulansla hastaneye sevk edilmiĸtir. Ancak kazazedenin 

kurtarēlmasē m¿mk¿n olmamēĸtēr. 
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"v,­- τ ɀ 3/.5K,!2 

 

4.1 Sēvē akēĸ fazēna ge­ilmesinin ardēndan y¿kleme pompasē ¿zerindeki basēn­ 6 dakika 

s¿reyle 35 bar civarēnda seyretmiĸtir. 

 

4.2 Gemi y¿k devreleri ¿zerinde bulunan valflerden birisinin kapalē/kapanmēĸ olma 

ihtimali, hatlar ¿zerinde meydana gelen basēncēn artmasēna neden olmuĸtur. 

 

4.3 Y¿k aktaran hatlarda meydana gelen basēn­ artēĸē ile birlikte dolum-boĸaltēm 

hortumu ¿zerindeki basēncēn kabul edilebilir deĵerler ¿zerine ­ēkmasē sonucu hortum 

yērtēlmēĸtēr. 

 

4.4 Y¿k aktaran hatlar ¿zerinde meydana gelen basēn­ y¿kselmesi ne gemi tarafēndan ne 

de terminal tarafēndan sēzēntē baĸlayana kadar fark edilememiĸtir. 

 

4.5 Gemi y¿k devreleri ¿zerinde meydana gelen ani basēn­ deĵiĸikliklerini uyarēcē 

herhangi bir sistem bulunmamaktadēr. 

 

4.6 Y¿kleme iĸlemlerinde kullanēlan dolum-boĸaltēm hortumu standartlara uygun olup 

ayrēca periyodik olarak test edilmektedir. 

 

4.7 Y¿kleme iĸlemleri ºncesi d¿zenlenen Gemi/Terminal Emniyet Kontrol Listesiônde 

y¿kleme hatlarēnda ani basēn­ y¿kselmesi ihtimaline karĸē geminin basēn­ izleme 

periyotlarēna iliĸkin ºzg¿n bir talimat gºr¿lememiĸtir. 

 

4.8 Kaza sonrasē yapēlan ñullageò sºrveyine ve gravite ile y¿kleme formuna gºre gemi 

tanklarēna y¿k giriĸi olmamēĸtēr. 

 

4.9 Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda yapēlan gemiyi terk talimi sērasēnda izlenen 

ve ger­ekleĸtirilen aksiyonlarēn, kaza sonrasē uygulamalarēnda aksaklēklarēn olduĵu 

ortaya ­ēkmēĸtēr. 
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4.10 Kaza sonrasē Liman Ķĸletmesi tarafēndan yapēlan yangēna m¿dahale ve arama 

kurtarma operasyonlarē, Acil Durum ve M¿dahale Planē kapsamēnda yer alan 

prosed¿r ve senaryolara uygun olarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

 

4.11 Meydana gelen yangēna karĸē gemide mevcut yangēn sºnd¿rme sistemlerinden 

sprinkler sistemi kullanēlabilmiĸ, diĵer sºnd¿rme sistemleri ve ekipmanlarēn 

kullanēlmasē m¿mk¿n olmamēĸtēr. 
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"v,­- 5 - 4!63d9%,%2 

Yapēlan kaza incelemesinden elde edilen analiz ve sonu­lar dikkate alēnarak aĸaĵēdaki 

tavsiyelerde bulunulmuĸtur. 

Gemi Ķĸletmesine  

29/07-20 Bu kaza raporunda ortaya ­ēkan sonu­larēn Filo geneline sirk¿le edilerek 

personelin bilgilendirilmesi, 

 

30/07-20 ķirket/Gemi Emniyetli Yºnetim Sistemi kapsamēnda periyodik olarak 

ger­ekleĸtirilen gemi terk talimlerine t¿m personel tarafēndan aktif olarak 

katēlēmēn saĵlanmasē i­in etkin tedbirler alēnmasē,  

 

31/07-20 ķirket/Gemi Emniyetli Yºnetim Sistemi óôY¿kleme Prosed¿rleriôô kapsamēnda 

ger­ekleĸtirilen tank seviyesi izleme iĸlemlerinin etkin olarak yapēlabilmesi 

i­in gerekli tedbirlerin alēnmasē ve/veya ani olarak deĵiĸebilecek basēn­ 

durumlarēna karĸēn uyarēcē bir mekanizmanēn sisteme entegre edilmesi, 

Liman Ķĸletmesine 

32/07-20 Transfer Talimatnamesi kapsamēnda yer alan transfer seyrinin ve hat basēncēnēn 

s¿rekli izlenmesi iĸlemlerinde etkinliĵin artērēlmasē amacēyla gerekli 

tedbirlerin alēnmasē, 

 

 

Tavsiye olunur. 
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EKLER            

                        EK ï 1 
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EK - 2 

 
 

 



 

 

52 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

 
 

 

 



 

 

53 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

EK ï 3 
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EK ï 4 

 

 


